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"The following Government. Notice is published for + t 
| algemene inligting gepubliseer : — 

general information :— | cee 

DEPARTMENT OF AGRICULTURE. 

“No. 2228) 0°. [29 October 1954. 

, WINTER CEREAL SCHEME. 

IMPOSITION OF SPECIAL LEVIES ON BARLEY, 
OATS AND RYE. 

  

In terms of sub-section (1) of section twenty-nine of the’ 

‘Marketing Act, 1937 (Act No. 26 of 1937), as amended, 

I, STEPHANUS PETRUS LE Roux, Minister of Agriculture, 

hereby make known that. the Wheat Industry Control 

Board referred to in section 2 of the Winter Cereal 

' Scheme, published under Proclamation No. 184 of 1949, 

as amended, ‘has, in terms of section 23 of that Scheme 

and with my approval, imposed. the special levies specified 

in the Schedule hereto, in substitution for the special 

‘Jevies imposed under Government Notice No. 2380 of 

1953. . ae 

And I do hereby further make known that the said 

.-necial levies shall bécome operative from the first day 

«.. November, 1954. 
. S. P. LE ROUX, 

Minister of Agriculture. 

  

   

    
y SCHEDULE. - 

  

* 4. (a) Every person who buys barley, oats or rye from 

Board shall, in respect of barley, oats or rye produced 

~ te Union of South Africa and purchased by the Board 

or the 31st October, 1954, pay to the Board the follow- 

Fio special levies on all such barley, oats or rye purchased 

“ey such person from the Board— . 

(i) barley of grades 1, 2 and 3 of classes A and B, 

6s. 7d. per 150 fb. net weight; : 

barley of grade 4 of classes A and B, and grades 
Gi) 

, 1, 2 and 3 of class C, 7d. per 150 Ib. net weight; 

(iii) barley of grades 1, 2 and 3 of. class D, 7d. per 

200 Ib. net weight; — 

(iv) undergrade barley, 7d. per 150 lb. net weight; 

“ (v) oats of class A, Is. 1d. per 150 Ib. net weight; 

(vi) oats of grades 1 and 2 of class B, 1s. 7d..per 150 1b. 

net weight; 

(vii) oats of grades 3 and 4 of class B, 1d. per 150 Ib. 

net weiglit; 
. 

- (viii) undergrade oats, 1d. per 150 Ib. net weight; 

(ix) rye, 10d. per 200 Ib. net weight. ; 

(b) The said special levies shall be added ‘to, and be 

_ ‘payable at the same time-as, the prices at which the Board’ 

_ Sells the barley, oats or rye. 

‘A—110500 

  

‘Onderstaande . Goewermentskennisgewing word vir - 

DEPARTEMENT VAN LANDBOU.. 

[29 Oktober 1954. 
WINTERGRAANSKEMA. oe 

* No. 2228] . 

  

OPLEGGING VAN: SPESJALE HEFFINGS OP GARS, 
, HAWER EN ROG. ; 

  

Ooreenkomstig subartikel (1) van artikel nege-en-twintig 

van die Bemarkingswet, 1937 (Wet No. 26 van 1937), 

soos gewysig, maak ek, STEPHANUS PETRUS LE Roux, 

Minister van Landbou, hierby bekend dat die Raad van 

Beheer oor die Koringnywerheid genoem in artikel 2 van 

die Wintergraanskema, gepubliseer by Proklamasie 

No. 184 van 1949, soos gewysig, kragtens artikel 23 van 

daardie Skema en met my goedkeuring die spesiale 

heffings opgelé het wat in die Bylae hiervan_gespesifiseer 

word, ter vervanging van ‘die spesiale heffings wat by 

Goewermentskennisgewing No. 2380 van -1953 opgelé is. 

En voorts maak ek hierby bekend dat genoemde spesiale 

heffings op die eerste dag van November 1954 in werking 

tree. 
S. P. LE ROUX, 

Minister van Landbou. 

_ BYLAE. | 
  

J. (a) Elke persoon wat gars, hawer of rog van die Raad 

koop, moet ten opsigte van gars, hawer of rog wat in — 

‘die Unie van Suid-Afrika geproduseer is en na 31 

Oktober 1954. deur die Raad aangekoop is, die volgeude 

spesiale heffings aan die Raad betaal op al sulke gars, 

hawer of rog deur sodanige persoon van die Raad 

gekoop— ty - 

(i) gars van grade 1, 2 en 3 van klasse A en B, 6s. 7d. 
per 150 Ib. netto-gewig: — 

(ii) gars van graad 4 van klasse A en B, en grade 1, 

2 en 3 van klas C,. 7d. per 150 lb. netto-gewig; 

(iii) gars van grade 1, 2.en 3 van klas D, 7d. per 200 Ib. 

-netto-gewig; 

(iv) ondergraadgars, 7d. per 150 Ib. netto-gewig; 

(v) hawer van klas A, 1s. 1d. per 150 Ib. netto-gewig; 

(vi) hawer van grade 1 en 2 van klas B, Is. 7d. per 

150 Ib. netto-gewig; 

(vii) hawer van grade 3 en 4 van klas B, 1d. per 150 Ib. 

netto-gewig; 

(viii) ondergraadhawer, 1d. per 150 Ib. netto-gewig; 

(ix) rog, 10d. per 200 Ib. netto-gewig. 

(b) Genoemde spesiale heffings word bygevoeg by, en 

is betaalbaar op dieselfde tydstip as, die pryse waarteen 

| die Raad die gars, hawer of rog verkoop.
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2. The special levies made known by Government 
Notice No. 2380 of the 30th October, 1953, are hereby 

repealed. : : 

3. In this Schedule— 

(a) “ Board” means the Wheat Industry Control Board 
referred to in section 2 of the Winter Cereal 
Scheme, published by Proclamation No. 184 of | 
1949, as amended: and 

(b) the classes of barley, oats and rye referred to are 
the classes specified in the regulations published | 

under Government Notices Nos. 2107, 2108 and | 

2109 of the 15th October, 1954. 

  

  

* No. 2229.] "129 October 1954. 
WINTER CEREAL SCHEME. 

  

PRICES OF BARLEY, OATS AND RYE. . 
  

In terms of sub-section (1) of section twenty-nine of the 
Marketing Act, 1937 (Act No. 26 of 1937), as amended, 
I, STEPHANUS PETRUS LE ROUX, Minister of Agriculture, 
hereby make known that the Wheat Industry Control 
Board referred to in section 2 of the Winter Cereal 
Scheme, published under Proclamation No. 184 of 1949, 
as amended, has, in terms of section 26 of that Scheme, | 
and with my approval, imposed the prohibition specified | 
in the Schedule hereto in’ connection wth the sale of 
barley, oats and rye. . 

And I do hereby further make known! that the said 

prohibition ‘shall become operative on the first day of | 
November, 1954. 

S. P. LE ROUX, 

Minister of Agriculture. I 

SCHEDULE. 
  

PRODUCERS’ SELLING PRICES OF BARLEY, 
OATS AND RYE. 
  

1. No producer’ of barley, oats or rye shall sell. or 

dispose of barley, oats or rye, other than barley, oats or 

rye sold for seed purposes under the authority of a permit 

issued under sub-section (3) of section 25 of the Scheme, | 
or seed barley, oats or rye produced in terms of an agree- 
ment with the Board and delivered to it, at. prices other 
than the following: — 

(1) in the case of barley, oats or rye sold in bags:— 

Rye— 
s. d. 

Grade Locsecccccecccccccescconcecceeeestareeeens 32 2 
Grade 2... ccc cece cence cee cece enn e ene cereneenenee 3r 5 

Grade Bic ceccnccnccccusscmunercasseseeseessonsas 2 8 

Barley— . 1 

Class A. Class B. Class C. Class D. 
s. d s. d, s. & s. d 

Grade-li... ss. eee eee 27 2 26 2 20 2 42 2 | 

Grade 2.......020-005 25 8 24 8 19 5 49 11. | 

Grade 3.........00065 23 8 22 8 7 11 38 9 

Grade 4... cece eee cues 20 2 20 2 — —_ 

Oats— 
Ciass A. Class B. | 
s. ds s. di | 

Grade Lo... cece ccc cece eet ewreeseeves 29 2 25 2 
Grade 2.0... cc cece eee eee e teen eee ene 27 11 23 10 
Grade 3.... ccc cece ee eee been cence —_ 18 8 
Grade 4... ccc cece cence eee neces _ 16 8 

The foregoing prices are per 200 1b. net weight in bags [. 
in the case of rye or barley of Class D, or 150 Ib. net | 
weight in bags in the case of barley of Class A, B or C, | 
or oats, ‘and are subject to the conditions— 

(a) that a commission of lid. {eleven pence) per bag 
be deducted by the Board or an agent of the Board 
appointed in terms of sub-section (2) of section 25 
of the Scheme; 

(b) that the barley, oats or rye be delivered free on 
rail producer’s railway station and that any road 
motor service charges are to be paid by the 
producer; 

| hiermee herroep. 

  

2. Die spesiale heffings bekendgemaak by Goewer- 
meniskennisgewing No. 2380 van 30 Oktober 1953 word 

3. In hierdie Bylae— 

(a) beteken ,,Raad” die Raad van Beheer oor die 
Koringnywerheid gencem in artikel 2 van die 
Wintergraanskema, gepubliseer by Proklamasie 
No. 184 van 1949, soos gewysig; en 

(b) is die klasse gars, hawer en reg wat genoem word, 
die klasse aangedui in die regulasies gepubliseer by 
Goewermentskennisgewings Nos. 2107, 2108 en 
2109 van 15 Oktober 1954. 

  

*« No. 2229.] (29 Oktober 1954, 

WINTERGRAANSKEMA. 
  

PRYSE VAN GARS, HAWER EN _ ROG. 
  

Ooreenkomstig subartikel (1) van artikel nege-en-twintig 
van die Bemarkingswet, 1937 (Wet No. 26 van 1937), soos 
gewysig, maak ek, STEPHANUS' PETRUS LE Roux, Minister 
van Landbou, hierby bekend dat die Raad van Beheer. oor 
die Koringnywerheid, genoem, in artikel 2 van die Winter- 
graanskema, gepubliseer by Proklamasie No. 184 van 
1949, soos gewysig, kragtens artikel 26 van daardie Skema 
en met my goedkeuring, die verbod uiteengesit in die 
Bylae hiervan in verband met die verkoop van gars, hawer 

| en rog opgelé het. 

En voorts maak ek hierby bekend dat genoemde verbod 
op die eerste dag van November 1954 in werking tree. 

S. P. LE ROUX, 

Minister van Landbou. 

BYLAE. 

| VERKOOPPRYSE VAN GARS, HAWER EN ROG 
VIR PRODUSENTE. 

  

1. Geen produsent van gars, hawer of rog mag gars, 
hawer of rog, uitgesonderd gars, hawer of rog wat kragtens 
’n permit uitgereik ingevolge subartikel (3) van artikel 25 
van die Skema vir saaddoeleindes verkoop word, of saad- 
gars, -hawer of -rog wat ingevolge ’n coreenkoms met die 
Raad gepreduseer is en aan hom gelewer word, teen ander 4 
pryse as die volgende verkoop of van die hand sit nie: 

- (1) In die geval van gars, hawer of rog in sakke vy, 
koop:— 

Rog— 
s. 

Graad Loi. ccc cece cece meee eee ccc ee nese eeaees 32 
Graad 2... ccc ccc eee c asec e ene e were nee enecceeees 31 
Graad 3.2... ccc saw eee e ese es ete e nama sneaeas 29 

Gars— 
Klas A. Klas B. KiasC®. las Dz 
s. d. s. a. s. d, 8. deg 

Graad Loo... cca e ees 27 2 2% 2 20 «2 42 20 
Graad 2.......e0eeeee 25 $8 -24 8 19° =5 40 11 .* 
Graad 3......0.casees 23 8 22 8 17 11 38 6 
Graad 4...... 0.000 ees 20 2 2 2 — — 

Hawer— 
Kias A. Klas B, 
s. d, s. d. 

Graad Lo. ecw ace cece nee e tect ecw eneee 29 2 28 2 
Graad 2..cccccsccces ecw eesseesweaenwns 27 iil 23 10 
Graad 3... 0. cc cece cee cece ceneeccaretees _ 18 8 
Graad 4...... aeeeteeees a bewaaeees aeeese oo 16 8 

‘Bostaande pryse is per 200 Ib. netto-gewig in sakke in 
die. geval van rog of gars van klas D, of 150 lb. netto- 
gewig in sakke in die geval van gars van klas A, B, of C, 

| of hawer, en is. onderworpe aan die voorwaardes— . 

(a) dat "n komrissie van 11d. (elf pennies) per sak 
afgetrek word deur die Raad of ’n agent deur die 
Raad aangestel kragtens subartikel (2) van artikel 
25 van die Skema; 

(b) dat die gars, hawer of rog vry op spocr by die produ- 
sent se spoorwegstasie gelewer word en padmotor- 
dienskoste deur die produsent betaal word; 

i 
: 
| 
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(c} that rye be delivered in new. whole jute grain-bags 
having a superficial area exceeding 1,100 square 
inches, and that barley and oats -be delivered in 
second-hand jute grain-bags of a quality not lower 
than grade three; and 

(dy that tare for bags be deducted from the gross weight 
of the barley, oats or rye delivered at the rate of 
3 Ib. per bag. 

(2) In the case of barley, oats or rye delivered in 
elevators of the South African Railways and Harbours 
Administration (per unit): The same prices as the prices 
per bag for the respective classes and grades specified in 
sub-clause (1), less—_ 

(a) is. (one shilling) per unit; 

(b) the commission of 1id. (eleven pence) per unit 
referred to in condition (a4) of sub-clause (1); and 

(c) the storage charges in respect of such barley, oats 
or rye which may be payable to the South African 
Railways and Harbours Administration at the date | 
on which. the elevator receipt for such barley, | oats | 
or rye is received by the Board or an agent of the 
Board; provided that for the purpose of deter- 
‘mining the amount of any deduction under this 
paragraph, an additional elevator storage period 
shall bé deemed to have accrued if the elevator 
receipt for such barley, oats or rye is received by 
the Board or such agent after the sixth day 
reckoned from and including the day on which 
such barley, oats or rye was deposited in the 
elevators. 

(3) Tn the case of barley, oats or rye delivered in buik 
to an agent of the Board or some other party-nominated 
by the Board or by an agent of the Board (per unit): 
The same prices as the prices per bag for the ‘Tespective 
‘lasses and grades specified in sub-clause (1), less-— 

-(a) 1s. (one shilling) per unit; 

' (b) the commission of 1d. (eleven pence) per unit 
referred to in condition (a) of sub-clause (1). 

The prices. in this sub-clause are. subject to the 
condition that if, the’ barley, oats’ or rye is. delivered in 
bulk—’ 

i) by rail to a bulk ; grain storage depot of an agent of 
the Board, the barley, oats or rye shall be delivered 
free at such depot; 

Gi) by rail to a bulk grain storage depot of a party 
nominated by the Board or by an agent of the 
Board, the barley, oats or rye shall be delivered | 
free on rail the producer’s railway station; and 

Gi}. by road transport to a bulk grain storage depot of 
an agent of the Board or of some other party 
nominated by the Board or by an agent of the 
Board, the barley, oats or rye shall be 
free at such depot. 

2. In this Schedule— 

(a) the expression “the Scheme ” 
Cereal Scheme, published under Proclamation No. 
184 of 1949, as amended, and any expression to | 
which in that Scheme a meaning has been 
assigned, bears, when used in this Schedule, the 
same meaning; 

(b) the expression “railway station” means a railway 
‘station of the South African Railways and 
Harbours Administration; 

(c} the classes and grades of barley, oats and rye 
referred to above are the classes and grades | 
specified in Government Notices Nos. 2107, 2108 | 
and 2109 of the 15th October, 1954, respectively; 

(d) “sell” shall have the meaning assigned to that term | 
im the Marketing Act, 1937, as amended; 

(ec) “grade three bags” means bags that are sound, 
stained, free from holes, 
patched; the maximum area of any individual 
patch not exceeding 36 square inches; 

be delivered | 

means the Winter [| 

but darned and/or |   

(c) dat rog.gelewer word in nuwe heel jutegraansakke 
met *n oppervlakkte van meer as 1,100 vierkante 
duint, en dat gars en bawer gelewer word in tweede- 
handse jutegraansakke van ‘n gehalte nie laer as 
graad 3 nie: en 

(d) dat tarra vir sakke van die bruto-gewig van die 
gelewerde gars, hawer of rog afgetrek word teen 
3 Ib. per sak. 

(2) In die geval van gars, hawer of rog wat in graan- 
suiers van die Administrasie van die Suid-Afrikaanse 
Spoorweé en Hawens gelewer word (per eenheid): Die- 

selide pryse as die pryse per sak vir die onderskeie klasse 
| en grade gespesifiscer in subklousule (1), min— 

(a) 1s. (een sjieling) per eenheid: 

(b) die kommissie van 11d. -(elf pennies) per - eenheid 
genoem in vocrwaarde (a) van subklousule (1); en 

(c) die opbergingskoste ten opsigte van sodanige gars, 
hawer of rog wat aan die Administrasie van die 
Suid-Afrikaanse Spoorweé én Hawens betaalbaar 

_mmag wees op dic datum waarop die graansuierkwi- 
. tamsie vir sodanige e gars, hawer of rog ontvang word 
deur die Raad of ’n agent van die Raad; met dien 
verstande dat ten cinde’ die bedrag vas te stel van 
enige aftrekking kragtens hierdie paragraaf, daar 
geag word dat ’n bykomende graansuieropbergings- 
tydperk opgeloop het indien die graansuierkwitansie 
vir sodanige gars, hawer of rog deur die Raad of 
sodanige agent ontvang word na die sesde dag 
gereken met ingang van en. insluitende die dag 
waarop sodaige gars, hawer of rog in die graan- 
suiers gestort is. 

(3) In die geval van gars, hawer of rog wat in massa 
gelewer word aan ’n agent van die Raad of aan ’n ander 
party deur die Raad of deur ’n agent van die Raad benoem 
(per eenheid): Dieselfde pryse as die -p pryse per sak vir die 
onderskeie. Klasse en grade gespesifiseer in subklousule (1), 
min— 

(a) Is. (een sjieling) per eenheid: s 

(b) die kommissie van lid. (elf pennies) per eenheid 
- .genoem in voorwaarde (a) van subklousule (1). 

Die pryse'in hierdie subklousule is onderworpe aan die 
voorwaarde dat indien die gars, hawer-of rog in massa 
gelewer word— . 

@) per spoor aan. ’n massagraanopbergingsdepot van ’n 
_ agent’ van die Raad, die gars, hawer of rog vry by 
‘sodanige depot gelewer word: 

Gi} per spoor aan ’a massagraanopbergingsdepot van ’n 
party deur die Raad of deur ’n agent van die Raad 
benoem. die gars, hawer of rog vry op spoor by die 
produsent se spoorwegstasie gelewer word; en 

(iii) per padvervoer aan ’n massagraanopbergingsdepot 
van ’n agent van die Raad of ’n ander party deur 
die Raad of deur °n agent van die Raad benoem, 
die gars, hawer of rog vry by sodanige depot 
_gelewer word. 

2. In hierdie Bylae— 

(a) beteken die uwifdrukking ,, die Skema ” die Winter- 
graanskema gepubliseer by Proklamasie No. 184 
van 1949, soos gewysiz, en het elke uitdrukking 
waaraan in daardie Skema ’n betekenis geheg word, 
dieselfde betekenis waar dit in hierdie Bylae sebesig 
word; 

(b) beteken die uitdrukking ,, spoorwegstasie ” ’n spoor- 
wegstasie van die -Administrasie van die Suid- 
Afrikaanse Spoorweé en Hawens; 

() word onder die klasse en grade van gars, hawer en 
rog hierbo genoem, verstaan die klasse en grade 
gespesifiseer i in onderskeidelik Goewermentskemnis- 
gewings Nos. 2107, 2108 en 2109 van 15 Oktober 
1954; 

(d) het ,, verkoop ” die betekenis wat in die Bemarkings- 
_ wet, 1937, soos gewysig, daaraan gegee word: 

‘(e} beteken ,,sakke van graad drie”, sakke wat sterk, 
geviek, sonder gate, gestop en/of gelap is; die 
maksimum grootte van ’n afsonderlike lapplek mag 
hoogstens 36 vierkante duim wees; 

329. 

3
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(f) “ Board ”-means the Wheat Industry Control Board 
referred to in section 2 of the Winter Cereal 
Scheme, published by Proclamation No. 184 of 
1949, as amended; 

(g) “ agent” means an agent of the Board appointed in 
terms’ of sub-section (2) of section 25 of the 
Scheme; and ._ Se 

(h) “ unit” means 150. lb. net in the case of barley of 
classes A, B and C and. oats of classes A and 
B; and. 200 lb. net in. the case of rye and of barley 
of class D. . 

  

  

* No. 2230] 
WINTER CEREAL SCHEME. 

  

PRICES OF CRUSHED OATS AND GROUND 
- OATS. - 
  

In terms of sub-section: (1) of section twenty-nine of the. 
Marketing Act, 1937 (Act No. 26 of 1937), as amended, I, 

SrepHANUS PETRUS LE Roux, Minister of Agriculture, 

hereby make known that the Wheat Industry Control 

Board referred to in section 2 of the Winter Cereal Scheme, 

published under Proclamation No. 184 of 1949, as 
amended, has, in terms of section 26 of that scheme, and 

with my approval, imposed the prohibition specified in 
the Schedule hereto in connection with the sale of crushed _ 
oats and ground oats, in substitution for the prohibition 
made known by Government Notice No. 2378 of 1953. 

And I do hereby further make known that the: said 
prohibition shall become operative on the first day of 
November, 1954. 

_§. P. LE ROUX, 

~ Minister of Agriculture. 

SCHEDULE. 

MAXIMUM SELLING PRICES OF CRUSHED 
OATS AND GROUND OATS. 

  

1. No person shall sell or dispose of crushed oats or 
ground oats at prices above. those specified hereunder :— 

- : : s. d. 
First-grade crushed oats, per bag of 100 Ib. net weight.... 19 5 
Second-grade crushed oats, per bag of 100 lb. net weight.. 17 4 
First-grade ground oats, per bag of 100 lb. net weight.... 20 5 
Second-grade ground oats, per bag of 100 Ib. net weight.. 18 3 

2. The prices specified in clause 1 are subject to the 
following conditions :— 

’ (a) The price shall include the cost of the bag in which 
crushed oats or ground oats are supplied; 

(b) the price shall include the cost of railage to the 
buyer’s nearest railway station or siding, or, where 
the crushed oats or ground oats are not railed, the 
cost of transport to the buyer’s premises for a dis- 
tance not exceeding three miles from the seller’s 
premises; where crushed oats or ground oats are 
transported other than by rail for a distance 
exceeding three miles from the seller’s premises, the 
price shall be increased by one penny per 100 Ib. 
per mile in respect of the distance in excess of three 
miles. 

(c) the price shall not include South African Road 
Motor Service charges, which shall be borne by the 
buyer. : 

3. Where crushed oats or: ground oats are sold in 
weights other than 100 lb. net weight, the price shall be 
calculated to the nearest penny on the basis of the prices 

fixed in clause 1 and ‘shall be. subject to the conditions 
specified in clause 2. : : 3 os oe 

4 
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Tye 

(f) beteken ,,Raad”, die Raad van Beheer oor die 
Koringnywerheid genoem in artikel 2 van die 
Wintergraanskema, gepubliseer by Proklamasie No. 
184 van 1949, soos gewysig; 

(g) beteken .,, agent”, ’n agent van die Raad aangestel 
kragtens subartikel (2) van artikel 25 van die 
Skema; en 

(A) beteken ,,ecenheid ”, 150 Ib. netto in die geval van 
gars van klasse A, B en C en hawer van klasse 
A en B; en 200 Ib, netto in die geval van rog en 
van gars van klas D. : 

  

  

[29 Oktober 1954. * No. 2230] a 
WINTERGRAANSKEMA. 

  

PRYSE VAN GEBREEKTE HAWER EN 
GEMAALDE HAWER. 

  

Ooreenkomstig subartikel (1) van artikel nege-en-twintig 
van die Bemarkingswet, 1937 (Wet No. 26 van 1937), 
soos -gewysig, maak. ek, STEPHANUS PETRUS LE ROUX, 
Minister van Landbou, hierby bekend dat die Raad van 
Beheer oor die Koringnywerheid genoem in artikel 2 van 
die Wintergraanskema gepubliseer by Proklamasie ‘No. 
184 van 1949, soos gewysig, kragtens artikel 26 van daar- 

‘die skema en met my goedkeuring die verbod vervat in 
die Bylae hiervan opgelé het in verband met die verkoop 
van gebreekte hawer en gemaalde hawer, ter vervanging 
van. die verbod wat by Goewermentskennisgewing No. 
2378 van 1953 bekendgemaak is. 

En voorts maak ek hierby bekend dat genoemde verbod 
op 1 November 1954 in werking tree. 

S. P. LE ROUX, 

Minister van Landbou. 

BYLAE. 
  

MAKSIMUM VERKOOPPRYS VIR GEBREEKTE 
. - HAWER EN GEMAALDE HAWER. 

  

1. Niemand mag gebreekte hawer of gemaalde hawer 
teen hoér pryse as die hieronder genoem, verkoop of van 
die hand sit nie: — 

. s. d 
Gebreekte hawer, eerstegraad, per sak van 100 lb. 

NEtlO-BEWIG.. eee cece cee eect eee eae t eee eeaeee 19 5 
Gebreekte hawer, tweedegraad, per sak van 100 Ib. 

NEttO-BOWiG: . 2... cece ee eee ee eens peeeeesaeeeccsess 17 4 
Gemaalde hawer, eerstegraad, per sak van 100 Ib. 

NETtO-BOWIG. eee cece eee ee eee eee eees save. 20 5 
Gemaalde hawer, tweedegraad, per sak van 100 lb. 

NEUtO-BEWIL. . ccc eee eee ec eee eee e anne eee esvceece 18 3 

2. Die pryse in klousule 1 genoem, is onderworpe aan 
die volgende voorwaardes : — 

(a) Die prys sluit in die koste van die sak waarin die 
gebreekte hawer of gemaalde hawer verskaf word; 

' (b) die prys sluit in die spoorvrag na die koper se 
: naaste spoorwegstasie of -halte, of, waar die 

gebreekte hawer of gemaalde hawer nie per spoor 
gestuur word nie, die vervoerkoste na die koper 
se perseel cor ’n afstand van hoogstens drie myl 
van die verkoper se perseel af; waar gebreckte 
hawer of gemaalde hawer anders as per spoor ver- 
send word oor ’n langer afstand as drie myl van 
die verkoper se perseel af, moet die prys verhoog 
word met een pennie per 100 lb. per myl ten opsigte 
van die afstand wat langer as drie myl is; 

(c) die prys sluit nie Suid-Afrikaanse padmotordiens- 
koste in nie, en daardie koste word deur die koper 
gedra. 

3. Waar gebreekte hawer of gemaalde hawer in ander 
gewigte verkoop word as 100 Ib: netto-gewig, word die 
prys tot die naaste pennie bereken op die basis van die 
pryse in klousule 1 vasgestel en is daardie prys onder- 

‘ worpe aan die voorwaardes in klousule 2 genoem.
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4. The prohibition made known in the Schedille to 
Government Notice No. 2378 of 1953 is hereby repealed. 

5. For the purpose of this Schedule— 

(a) the term “sell” shall have the meaning assigned 
thereto in the Marketing Act, 1937, as amended; 

(b) the grades of crushed oats and ground oats are the 
grades specified in Government ‘Notice No, 2269 of 
1949, 

  

% No. 2231. ] [29 ‘October 1954, 

WINTER CEREAL SCHEME. 
  

SELLING PRICES CF RYE PRODUCTS. 
  

In terms of sub-section (1) of section twenty-nine of 

the Marketing Act, 1937 (Act No. 26 of 1937), as 

amended, I, STEPHANUS PETRUS LE Roux, Minister of 
Agriculture, hereby make known that the Wheat 
Industry Control Board referred to in section 2 of the 
Winter Cereal Scheme, published under Proclamation 
No. 184 of 1949, as amended, has, in terms of section 26 
of that Scheme, and with my approval, imposed’ the 
prohibitions specified in Schedules A, B and C hereto in 

_ connection with the sale of rye flour, rye meal, rye bran, 
and rye bread, in substitution for the prohibitions: made 
known by Government Notice No. 2382 of i953. 

And I do hereby further make known that the said 
prohibition shall become operative-on the first day of 
November, 1954. 

oO S. P. LE ROUX, 
Minister of Agriculture. 

SCHEDULE A. 
  

SELLING PRICES OF RYE FLOUR AND RYE . 
MEAL. — 
  

No person shall sell or dispose of rye flour or rye meal 
at prices other than the prices specified in the Annexure 
hereto, or, where such prices are described as minimum 
prices, at prices less than the said minimum prices, or, 
where such prices are described as maximum prices, at 
prices above the said maximum prices; provided that the 
said prices shall not apply in respect ‘of sales of rye flour 
or rye meal intended for export, including supply to 
ocean-going craft or as ships’ stores, to any country other 
than South West Africa, Basutoland, Swaziland and 
Bechuanaland Protectorate, 

ANNEXURE. 

1. SELLING PRICES TO A PERSON ‘WHO AT A 
PARTICULAR TIME BUYS FROM ANY ONE 
SELLER A QUANTITY JOINTLY. OR SEPA- 
RATELY NOT LESS THAN 7,000 LB, OF RYE 
FLOUR, AND/OR RYE MEAL. 

(1) Per bag of 200 ib. net:— 
. ~ da 

Rye flour... ccc ccc cece cece eens dann eeeeees 55 6 
Rye meal... ccc cee e eee beeen sense ee eeteseeees 50 8 

(2) For packings of less than 290 1b. net—For smaller 
packings the prices fixed per bag of 200 Ib. net in sub- 
clause (1) of this clause for rye flour or rye meal shall 
be increased per 200 Ib. net as follows :— 

ducrease 
Packing. in Price. 

. Per 200 ib. 

100-Ib. jute containers.............06 ecco beeeeeees : 
JO0-Ib. cotton containers......... ccc cece cece eee 
25-lb. cotton containers........... sete cece ene eens   

4. Die verbod bekendgemaak in die Bylae van Goewer- 
meniskennisgewing No. 2378 van :1953 word hierby her- 
roep. 

5. Vir die toepassing van hierdie Bylae— 
(a) het die uitdrukking ., verkoop” die betekenis wat 

in die Bemarkingswet, 1937, soos géwysig, daar- 
aan geheg word; 

(b) is die grade gebreckte hawer en gemaalde hawer 
die grade genoem m, Goewermentskennisgewing 
No. 2260 van 1949. 

  

[29 Oktober 1954, 

WINTERGRAANSKEMA. 

* No. 2231.] 

VERKOOPPRYSE VAN ROGPRODUKTE. 
  

Ooreenkomstig subartikel (1) van artikel nege-en-twintig 
van die Bemarkingswet, 1937 (Wet No. 26 van 1937), soos 
gewysig, maak ek, SrePpANUS Perrus Le Roux, Minister 
van Landbou, hierby bekend dat die Raad van Beheer oor 
die Koringnywerheid genoem in artikel 2 van die Winter- 
praanskema, gebupliscer by Prokiamas:e No. 154 van 1949, 
soos gewysig, kragtens artikel 26 van daardie Skema en 
met my goedkeuring, die verbodsbepaiings uiteengesit in 
Bylaes A, B en C hiervan, in verband met die verkoop 
van rogmeelblom, rogmeel, rogsemels en rogbrood opgelé. 
het, ter vervanging van die verbodsbepalings wat by 
Goewermentskennisgewing No. 2382 van 1953 bekend- 
gemaak is. 

En voorts maak ek hierby bekend dat genoemde ver- 
bodsbepalings met ingang van 1 November 1954 in 
werking tree. 

‘SS. P. LE ROUX, 

Minister van Landbou. 

BYLAE A. 
  

VERKOOPPRYSE VAN ROGMEELBLOM EN 
ROGMEEL. 
  

Niemand mag rogmeelblom of rogmeel teen ander pryse 
as die pryse aangegee in die Aanhangsel biervan, of, waar 
sodanige pryse as minimum pryse beskryf word, teen laer 
pryse.as gemelde minimum pryse, of, waar sodanige pryse 
as maksimum pryse beskryf word, teen hoér pryse as: 
gemelde maksimum pryse, verkcop of van die hand sit 
nie; met dien verstande dat genoemde pryse nie van toe- 
passing is nie ten opsigte van verkope van rogmeciblom of 
rogmeel wat bedoel is vir uitvoer, insluitende verskaffiing 
aan seevaartuie of as skeepsvoorraad, na ander lande as 
Suidwes-Afrika, Basoetoland, Swaziland en die Betsjoeana- 
land-protektoraat. 

AANHANGSEL. 
  

1. VERKOOPPRYSE AAN ’N PERSOON WAT OP ’N 
BEPAALDE TYDSTIP. GESAMENTLIK OF | 
AFSONDERLIK MINSTENS 7,000 LB. ROG." 
MEELBLOM EN/OF ROGMEEL VAN ENIGE 
BESONDERE VERKOPER KOOP. 

(1) Per sak van 200 Ib. netto:— 
s. d. 

Rogmeclblom...... ccc cece cece eee eeeeeeeienees 55 6 
Rogimeel...... 0. ccc cee cee eee eee e eee b eee reees 50 8 

(2) Vir verpakkings van minder as 200 Ib, netto—Vir 
kleiner verpakkings word die pryse per sak van 200 Ib. 
netto vasgestel in subklousule (1) van hierdie klousule vir 
rogmeelbiom of rogmeel, as volg per 200 lb. netio ver- 

meerder :— 
Vermeer- 

Verpakking. dering 
~ van prys 

per 200 Ib, 

100 tb.-jutehouers........ eee Lene ce secu eseeenes 
100 Ib.-katoenhouers......... rteeeees te ceeeetenees 
25 Ib.-katoenhouers.........00e eee Lene eeeeneeenes
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(3) For rye flour or rye meal sold oinerwise than in one 

or other of the packings mentioned in sub-clause (1) or 

(2).—In the case of rye flour or rye meal sold otherwise 

than in one or other of the packings mentioned in sub- 

clause (1) or (2), the prices shall be calculated on the 

basis of the prices fixed in sub-clause (1) per bag of 

200 Ib. net weight for rye flour or rye meal. , 

(4) The prices specified in sub-clauses (1), (2) and @) 

of this clause are subject to the following conditions: — — 

(a) Hessian or jute covers may be supplied for packings 
of 100 lb. or less at an extra charge not exceedin 
2s. per cover so provided. 

(b) The price shall include the cost of carriage’ and 
transport to the buyer’s premises only; but in the 
case of buyers who are situated in areas ‘or places 
where the South African Railways and Harbours 
Administration does not perform cartage services, 
the price shall include railage to the railway 
station nearest to the buyer’s premises; provided 
that where rye four or rye meal is sold. to a buyer 
situated in South West Africa, Basutoland, Swazi- 
land or the Bechuanaland Protectorate, railage shail 
mean failage, other than road motor service 
charges, to the border of the Union of South 
Africa. In a town or area where a mill registered 
with the Wheat Control Board to mill rye com- 
mercially is situated and where the South African 
Railways and Harbours Administration does not 
perform cariage services, a seller may, however, 
hire a carrier to effect transport to the buyer’s 
premises. The price shall not inchide South African 
Road Motor Service charges. No allowance for 
railage or cartage shall be made to a buyer. 

(c) The prices specified above shall apply where the 
products are deiivered on or before the 15th of 
the month and payment in cash is made within 50 
days from that date or where the producis are 
delivered.on or after the 16th of the month and 
payment is made in cash within 50 days from the 
first day of the month immediately following that 
during which delivery was given. 

(d)} Where payment is made cash with order or in cash 
before delivery, a discount of 7d. per 200 lb. shall 
be allowed. ; + 

(e) Where a term of credit in excess of that provided 
for in paragraph (c) is allowed, the prices per 
259 Tb. shall be increased by 7d. in respect of each 
period of 30 days or portion thereof by which such 
term of credit exceeds that provided for in 
paragraph (c). ~ 

(f) No seller shail supply, give or offer or promise to 
supply or give any benefit whatever other than the 
rye product sold to the buyer or to any other 
person in respect of the sale of such rye product. 
Where any benefit other than the rye product sold 
is supplied, given, offered or promised to the buyer 
or to any other person in respect of the sale of such 
rye as aforesaid, such saie shall be deemed to be 
at a price other than the price fixed for the said 
product in this Annexure, For the purpose of these 
conditions any additional consideration, prize, 
reward, gift, service, concession, allowance, loan, 

_ payment, commission, rebate, gratuity, extension of 
credit or advantage whatsoever shail be deemed 
to be a benefit. , 

2. SELLING PRICES TO A PERSON WHO AT A 
PARTICULAR TIME BUYS FROM ANY ONE 
SELLER A QUANTITY OF 
7,000 LB. BUT JOINTLY OR SEPARATELY NOT 
LESS THAN 600 LB. OF RYE FLOUR AND/OR 

> RYE MEAL, 

(1) Per bag of 200 Ib. net:— 

s. d. 
Rye flour... cece cece ccs c eee e cence nceenee beeees 56 6 
Rye meal..... ee neeteeee 31 8 

6 

LESS - THAN   

(3) Vir rogmeelbiom of rogmeel wat op ’n ander wyse 
verkcop word as in die een of ander van die verpakkings 
genoem in subklousule (1) of (2).—In die geval van rog- 
meelblom of rogmeel wat op ’n ander wyse verkoop word 
as in die een of ander van die verpakkings genoem in 
subklousule (1) of (2), word die pryse bereken op die basis 
van die pryse im subklousule (1) per sak van 200 1b. 
netto-gewig vir rogmeelbiom of rogmeel vasgestel. 

(4) Die pryse gespesifiseer in subklousules (1), (2) en GB) 

yan hierdie klousuie is onderworpe aan die volgende voor- 

waardes :— 

(a) Goling- of juteomslae kan vir verpakkings van 100 
Ib. of minder verskaf word teen ’n ekstra koste 
van hoogstens 2s. per omslag aldus verskaf. 

(b) Die prys sluit slegs die vraggeld en vervoerkoste na 

die koper se perseel in, maar in die geval van 

kopers in gebiede of plekke waar die Administrasie 

van die Suid-Afrikaanse Spoorweé en Hawens nie 

-besteldienste lewer nie, sluit die prys die spoorvrag 
na die spoorwegstasie naaste aan die koper se 
perseel in; met dien verstande dat waar rogmecl- 
blom of rogmeel aan ’n koper in Suidwes-Afrika, 
Basoetoland, Swaziland of die Betsjocanaland- 
protektoraat vérkoop word, spoorvrag beteken 
spoorvrag, behalwe padmotordienskoste, tot by die 
grens van die Unie van Suid-Afrika. In ’n dorp of 
gebied waar ’n meul wat by die Koringraad geregi- 
streer is om rog kommersieel te maal, geleé is, en 
waar die Administrasie van die Suid-Afrikaanse 
Spoorweé en Hawens nie besteidienste lewer nie, 
kan ’n verkoper egter ’n karweier huur om die 
produkte na die koper se perseel te vervoer. Die- 
prys sluit nie Suid-Afrikaanse Padmotordienskoste 
in nie. Geen afslag vir spoorvrag of bestelloon 
mag aan °n koper toegestaan word nie. 

(c) Die pryse hierbo gespesifiseer, is van toepassing waar 
die produkte gelewer word voor of op die vyftiende 
dag van die maand en betaling binne SO dae van 
daardie datum af in kontant geskied, of waar dic 
produkte op of na die sestiende dag van die maand 
gelewer word en betaling in kontant binne 50 dae 
geskied, bereken van die eerste dag van die maand 
af wat volg op die maand waarin lewering geskied 
et. , 

(d) Waar betaling by wyse van kontant met bestelling 
of kontant voor lewering geskied; word ’n afslag 
van 7d. per 200 lb. toegelaat. 

(ec) Waar ’n langer krediettermyn as dié waarvoor in 
paragraaf (c) voorsicning gemaak word, toegelaat 
word, word die pryse per 200 lb. verhoog met 7d. 
ten opsigte van elke tydperk van 30 dae of gedeelte 
daarvan waarinee sodanige krediettermyn die 
termyn oorskry waarvoor in paragraaf (c) voor- 
siening gemaak word. 

(f) Geen verkoper mag, uitgesonderd die rogproduk wat 
verkoop is, enige voordeel hoegenaamd ten opsigte 
van die verkoop van sodanige rogproduk aan die 
koper of iemand verskaf, gee of aanbdied of beloof 
om te verskaf of te gee nie. Waar enige voordeel 
uitgesonderd die rogproduk wat verkoop is, ten 
apsigte van die verkcop van sodanige rogproduk 
aan die koper of aan iemand anders verskaf, gegee, 
aangebied of beloof word, word sodanige verkoping 
geag teen "n ander prys te wees as die prys wat vir 
genoemde prodvk in hierdie Aanhangsel vasgestel 
word. Vir die toepassing van hierdie voorwaardes 
word enige addisionele vergoeding, prys, beloning, 
geskenk, diens, konsessie, toelae, lening, betaling, 
kommissie,’ korting, gratifikasie, verlenging van 
rediet of voorreg van watter aard ook al, geag ’n 

voordeel te wees. 

2. VERKOOPPRYSE AAN ’N PERSOON WAT OP ’N 
BEPAALDE TYDSTIP MINDER AS 7,000 LB. 
MAAR GESAMENTLIK OF AFSONDERLIK 
MINSTENS 600 LB. ROGMEELBLOM EN/OF 
ROGMEEL VAN ENIGE BESONDERE VER- 
‘KOPER KOOP. 

(1) Per sak van 200 lb. netto:— 
: s. d. 

Rogmeeciblom..........006 Ladue nese eeeessneeeeees 56 6 
Rogimecl.....cceeee veces pe eeeecccreecens evacuees 5t 8 

£
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(2) For packings of. less than 200 Ib net—¥or the 
packings mentioned in sub-clause (2) of.clause 1 the prices 
fixed per bag of 200 ib. net in sub-clause (1) of this ‘clause 
for rye flour and rye meal shall: mutatis mutandis be 
‘inereased in‘ the manner prescribed by sub-clause (2) of 
clause 1 of this Annexure. 

(3) For rye flour or rye meal sold otherwise than in one 
or other of the packings mentioned in sub-clause (1) or 
(2)—In the case of rye flour or meal sold otherwise than 
in one or other of the packings mentioned in sub-clause 
(1} or (2) of this clause, the prices shall be calculated. on 
the basis of the prices fixed in sub-clause (1) of this clause 
per bag of 200 Ib. net weight for rye flour or rye meal. 

(4) The prices specified in sub-clauses (1), (2) and @) 
of this clause shali mutatis mutandis be subject to the 
conditions prescribed in sub-clause (4) of clause 1 of this 
Annexure. 

3. MINIMUM SELLING PRICES TO A PERSON WHO 
AT A PARTICULAR TIME BUYS FROM ANY 
ONE SELLER A QUANTITY OF LESS THAN 
600 LB. OF RYE FLOUR AND/OR RYE MEAL. 

The selling prices of the various packings of rye flour 
and rye meal to a person who at a particular time buys 
from any one seller a quantity of less than 600 lb. of 
rye flour or rye meal shall not be less than the selling 
prices specified in clause 2 of this Annexure, and shall 
mutatis mutandis be subject to the conditions prescribed 
in sub-clause (4) of clause 1 of this Annexure. 

4. MAXIMUM SELLING PRICES TO A PERSON 
WHO AT A PARTICULAR TIME BUYS FROM 
ANY ONE SELLER A QUANTITY OF LESS 
THAN 600 LB. OF RYE FLOUR -AND/OR RYE. 
MEAL. 

(1) (a) For rye flour or rye meal when sold in packings 

as specified hereunder:—_ 
  

  

' | Per Bag of | Per Bag of | Per Bag of 

  

Per Bag of | 100 Ib. Net! 100 Ib. Net) 25 Ib. Net. 
1200 Ib. Net.! (Cotton (Jute (Cotton 

Container).|Container).|Container). 

gs do]. os. s. d. s. d. 
Rye flour........... | 61 6 32 10 32 1 8 9 
Rye meal........... 56 8 30 5 29 8 8 2.   

      

  

(b) For rye flour or rye meal sold otherwise than in 
one or other of the packings referred to in (a):— 
  

  

For 25 Ib.| For 10 1b.) For 5 ib. 
For 50 Ib.| or more, | or more, | or more, 
Lor more, | but less | but less | but less | than 5 lb. 
per 200 Ib. than 50 Ib.than 25 Ib.|than 10 Ib. per 1 Ib. 

per 25 Ib. | per 10 1b.) per 5 ib. 
  

s. a s. d. s. ad] s. d s. d 

Rye flour..... 61 6 8 4 3 5 1 94 0 44 

Rye meal..... | 56 8 1 9 3 2 1 8 0 4 

          

  

@) The prices specified in sub-clause (1) of this clause 

ate subject to the following conditions:— — 

(a) Hessian or jute covers may be supplied for packings 
of 100 Ib. or less at an extra charge not excceding 
2s. per cover so provided. 

(by Where the seller is a mill registered with the Wheat 
Control Board to mill rye commercially, the prices 
shall include—. 

(i) railage, but excluding road motor service 
charges, from the nearest railway station or 
siding-of such mill or its depot situated in the 
same centre as the aforesaid mill to the buyer’s 
nearest railway station or siding, including 
cost of carriage and transport from such mili 
or depot to its nearest railway . station or 

d 

(2) Vir verpakkings.van minder as 200 Ib. netto—Vir 
die, verpakkings genoem in subklousule (Z) van klousule 
1 word die. pryse wat in sebklousule (1) van hierdie 
klousule vir rogmeciblom en rogmeel per sak van 200 Ib. 
netto vasgestel word, mutatis mutandis verhoog op die 
manier voorgeskryf in subklousule (2) van Kiousule 1 van 
hierdie Aanhangsel. 

_@) Vir rogmeelblom. of rogmeel wat op ’n ander wyse 
verkoop word as in-die een of ander van die verpakkings 
genoem in subklousule (1) of 2)—In die geval van rog- 
meelblom of rogmeel wat op ‘n ander wyse verkoop word 
as in die een of ander van die verpakkings genoem in sub- ; 
klousule (1) of (2) van hierdie klousule, word die pryse 
bereken op die basis van die pryse in subklousule (1) van 
hierdie kiousule per sak van 200 Ib. netto-gew-g vir rog- - 
meelblom of rogmeel -vasgestel. , 

(4) Die pryse gespesifiseer in subklousules (1), (2) en (3) 
van hierdie Klousuie is mutatis mutandis onderworpe aan 

-die voorwaardes voorgeskryf in subkiousule (4) van klou- 
sule 1 van hierdie Aanhangsel. a 

3. MINIMUM VERKOOPPRYSE AAN ’N PERSCON 
‘WAT OP.’N BEPAALDE TYDSTIP MINDER AS 
600 LB. ROGMEELBLOM EN/OF ROGMEEL 
VAN ENIGE BESONDERE VERKOPER KOOP. 

Die verkooppryse van die verskillende verpakkings rog- 
meelblom en rogmeel aan ’n persoon wat op ’n bepaalde 
tydstip minder as 600 ib. rogmeeclblom of rogmeel van 
een verkoper koop, mag nie laer wees nie as die verkoop- 
pryse gespesifiseer in kloustile 2 van hierdie Aanhangsel 

.en is mutatis mutandis onderworpe aan die voorwaardes 
voorgeskryf in subklousule (4) van klousule 1 van hierdie 
Aanhangsel. 

4. MAKSIMUM VERKOOPPRYSE AAN ’N_ PER- 
SOON WAT OP ’N BEPAALDE TYDSTIP 
‘MINDER AS 600 LB. ROGMEELBLOM EN/OF 
ROGMEEL VAN ENIGE BESONDERE VER- 
KOPER KOOP. , , 

~ (1) (@ Vir rogmeelbiom of rogmeel wanneer dit in ver- 
| pakkings- verkoop word soos hieronder gespesifiseer :— 
  

  

Per sak | Per sak | Per sak 
van 100 tb.} van 100 Ib.) van 25 Ib. 

Per sak 
van 200 

  

For less © 

  

1b. netto. | netto (ka- | netto (jute-| netto (ka- 
‘itoenhouer).| houer). jtoenhouer), 

s. do} os. d s ad. J os. de 
‘Rogmeelbiom...... 61 6 32 10 32 1 8 9 
Rognieel..........6 | «656 BB 30.5 29 8 8 2 

    

  

(b) Vir rogmeelblom of rogmeel wat op ’n ander wyse 
verkoop word as in die een of ander van die verpakkings 
genoem in (a):— 
  

     

    

    
t Vir 25 Ib. | Vir 10 tb.) Vir 5 Ib. 
| Vir 50 Ib. | of meer, ) of meer, | of meer, 

- | of meer maar min-jmaar min-imaar min-| Vir min- 
" |per 200 1b.; der as | der as | der as | der as 

q 50 Ib., |. 25 Ib., 16 Ib., 5 Ib., 
per 25 Ib. | per 10 1b. | per 5 Ib. | per 1 Ib. 

: s. d. s. d. s. d. s. d. s. d. 
1 Rogmeelblom 61.6 8 4°| 3 5 1 94; 0 4 
Rogmeel..... 56 8 | 7 9 3 2 1 8 0 4     

      

  

(2) Die pryse gespesifiseer in subklousule (1) van hierdie 
klousule is onderworpe aan die volgende voorwaardes : — 

-(a) Goiing- of juteomslae kan vir verpakkings van 100 
lb. of minder. verskaf word teen ’n ekstra koste van 
hoogstens 2s. per omslag aldus verskaf. 

(b) Waar die verkoper ’n meul is wat by die Koringraad 
geregistreer is om rog kommersieel te. maal, sluit 
die prys in— 

(i) spoorvrag, maar nie padmotordienskoste nie, 
van die naaste spoorwegstasie of -halte van 
sodanige meul of sy depot in dieselfde sentrum . 
as genoemde meul ra die koper se naaste 
spoorwegstasie of -halte, met inbegrip van 
vraggeld en vervoerkoste van sodanige meul of 
depot af na sy naaste spoorwegstasie of -halte 

7
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siding and: all eompuls sory. cartage, charges, of 
the South African Railways and Harbours 
Administration; provided that where ryé flour 
or rye meal is sold to a buyer situated in 
South West Africa, Basutoland, Swaziland or 
the Bechuanaland Protectorate, railage shail 
mean railage, other than road motor service 
charges, to the border of the Union of South 
Africa; or 

(ti) where the rye flour or rye meal is not railed, 
the cost of carriage and transport, other than 
road motor service charges, from such mull or 
its depot to the buyer’s premises. 

(c) Where the seller is not a mill registered with the 
Wheat Control Board to mill rye commercially, the 
prices shall include cost of carriage and transport » 
to the buyet’s premises or to the seller’s nearest 
railway station or siding but shall not include 
railage and/or compulsory cartage charges of the 
South African Railways and Harbours Adminis- 
tration; provided that where rye flour or rye meal 
has been transported to. the seller’s premises for 
a distance in excess of three miles from his 
nearest railway station or siding, the prices may 
be increased by the costs, calculated to the nearest 
quarter of a penny,- actually incurred by him. in 
respect of the distance in excess of three miles. 

(d) No seller shall supply, give or offer or promise to 
supply dr give any benefit whatever other than the 
rye product sold to the buyer or to any other 
person in respect of the sale of such rye product. 
Where any benefit: other than the rye product sold 
is supplied, given, offered or promised to the buyer 
or to any other person in respect of the sale of 
such product as aforesaid, such sale shall be 
deemed to be at a price other than the price fixed 
for the said product in this Annexure. 

For the purpose of these conditions any additional con- 
sideration, prize, reward, gift, service, concession, allow- 
ance, loan, payment, commission, rebate, gratuity, exten- 
sion of credit or advantage whatsoever shall be deemed 
to be a benefit. 

5. The prohibition made known in Schedule A_ to 
Government Notice No. 2382 of 1953 is hereby repealed. 

; DEFINITIONS. . 

6. (1) For the purpose of paragraphs (c) and (d) of 
sub-clause (4) of clause 1— 

(a) delivery of rye flour or rye meal shall be deemed 
to have been effected— . 

—@ where the rye flour or rye meal has not been 

arrive at the buyer’s premises; 

(ii) where the rye flour or rye meal has been railed 
up to a distance of 200 miles, on the third day 
after the date of railing; 

(iii) where the rye flour or rye meal has been railed 
more than 200 but not more than 500 miles,. 
on the fifth day after the date of railing; 

(iv) where the rye flour or rye meal has been railed 
more than 500 but not more than 700 miles 
on the seventh day after the date of railing; 

(v) where the rye flour or rye mal has been railed 
more than 700 but not more than 900 miles, 
on the ninth day after the date of railing;. 

(vi) where the rye flour or rye meal has been railed 
more than 900 but not more than 1,100 miles, 
on the twelfth day after the date of railing; 

(vii) where the rye flour or rye meal has been railed . 
more than. 1,100 miles, on the fifteenth day’ 
after the date of. railing: 

8 ° 

railed, on the date on which these products | 
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en alle verpligte karweikoste van die Admini- 
strasie van die Suid-Afrikaanse Spoorweé en 
Hawens; tet dien verstande dat waar rog- 
meelbliom of rogmeel aan ’n koper in Suidwes- 
Afrika, Basoetoland, Swaziland of die Betsjoe- 
analand-protektoraat verkcop word, spoorvrag 
beteken spoorvrag, behalwe padmotordiens- 
koste, tot by die grens van die Unie van Suid- 
Afrika; of 

(ii) waar die rogmeelblom of rogmeel nie per spoor 
versend. word nie, die vraggeld en. vervoer- 
koste, behaiwe padmotordienskoste, van 
sodanige meul of sy depot af na die koper se 
perseel. 

(c) Waar die verkoper nie ’n meul is wat by die Koring- 
raad geregistreer is om rog kommersieel te maal 
nie, sluit die prys die vraggeld en vervoerkoste na 
die Koper se persee!l of na die verkoper se naaste 
spoorwegstasie of -halte in, maar dit sluit nie spoor- 
vrag en/ot verpligte karweikoste van die Admini- 
strasie van die Suid-Afrikaanse Spoorweé en 
Hawens in nie; met dien verstande dat waar rog- 
meelblom: of rogmeel na die verkoper se’ perseel 
vervoer is oor ’n groter afstand as drie myi van sy 
naaste spoorwegstasie of -halte af, die pryse ’ver- 
hoog kan word met die koste wat werklik deur hom 
ten opsigte van die afstand bo drie myl aangegaan 
is, bereken tot die naaste kwartpennie. 

(d) Geen verkoper mag, uitgesonderd die rogproduk 
wat verkoop is, enige voordeel hoegenaamd ten 
opsigte van die verkoop van sodanige rogproduk 
aan die koper of iemand anders verskaf, gee of 
aanbied of beloof om te verskaf of te gee nie. Waar 
enige voordeel uitgesonderd die rogproduk wat 
verkcop is, ten opsigte van.die verkoop van sodanige 
rogproduk aan die koper of aan iemand anders 
verskaf, gegee, aangebied of beloof word, word 
sodanige verkoping geag teen ’n ander prys te wees 

- as die prys wat vir genoemde produk in hierdie 
Aanhangsel vasgestel word. 

Vir die toepassing van hierdie voorwaardes word enige 
addisionele vergoeding, prys,.. beloning, geskenk, diens, 
konsessie, toelae, lening, betaling,.kommissie, korting, 
eratifikasie,. verlenging van krediet of voorreg van watter 
aard ook al geag ’n voordeel te wees. 

5. Die verbod bekendgemaak in Bylae A van Goewer- 
mentskennisgewing No. 2382 van 1953 word hier by her- 
roep. 

WooRDOMSKRYWING. 

6.'(1) Vir die toepassing van paragrawe (c) en (d) van 
subklousule (4) van klousule 1— 

(a) word geag dat lewering van rogmeelblom of rogmeel 
geskied het— 

@) waar die-rogmeeiblom of rogmeel nie per 
spoor gestuur is nie, op die datum waarop 
hierdie produkte by die koper se perseel aan- 
kom; 

Gi) waar die rogmeelblom of rogmeel per spoor 
gestuur is tot op ’n afstand van 200 myl, op 
die-derde dag na die datum van versending per 
spoor; 

Gii) waar die rogmeeiblom of rogmeel verder as 
200 maar nie verder as 500 myl per spoor 
gestuur is, op die vyfde dag na die datum van 
versending per spoor; 

(iv) waar die rogmeelblom of rogmeel verder as 
500 maar nie. verder as 700 myl per spoor 
gestuur is, op die sewende dag na die datum 
van versending per spoor; 

(v) waar die rogmeelblom of rogmeel verder as 
700 maar nie verder as 900 myl per spoor 
gestuur is, op die negende dag na die datum . 
van versending per spoor; 

(vi) waar die rogmeelblom of rogmeel verder as 
900 myl maar nie verder as 1,100 myl. per 
spoor gestuur is, op die twaalfde dag na die 

' datum van versending per spoor; 
» (vi) waar die rogmeelblom of rogmeel verder as 

‘1,100 myl-per spoor gestuur is, op die vyftiende 
' dag na-die datum van versending per spoor.
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(2) For the purpose of this ‘Annexure— 

(a) only so-much of any quantity of rye flour or rye 
meal purchased’ fr6m any one. selleras is delivered 

-at one and the same time at a particular place, 
shall be deemed to have been bought ata particular 

- -time;-. 

(b) “sell” shall have the meaning ‘assigned to. that 
_ term in the Marketing Act, 1937, as amended; 

(c) “Wheat Control Board” shall mean the Wheat 
Industry Control Board referred to in section 2 
of the Winter Cereal Scheme published “by 
Proclamation No. 184 of 1949, as amended; 

(d) the grades of rye flour and rye meal referred to in- 
‘this Annexure are the grades specified in Govern- 
ment Notice No. 2258 of 1949. o 

- SCHEDULE B. | a 

_ SELLING PRICES. OF RYE BRAN. 
  

  

. No person shall. sell or dispose of rye bran at prices 
other than the prices. specified in the Annexure hereto; . 
provided that the said. prices. shall not apply in respect 

. of. sales of rye bran intended for export to,any country 

other than South West Africa, Basutoland, Swaziland and. 

Bechuanaland - Protectorate. : ae 

  

--ANNEXURE.. 

1. The selling: price of rye bran shall be as. follows:—. 
s, d.. 

" Rye bran p2r 100 Ib. net weight......0..... wecsees 14 6 

-provided that the said price may— 

(a) in respect of salés to persons who at a particular . 

time buy from any one seller. not more than 100 

bags but more than 50 bags, be increased to a price 

not exceeding 14s. 10d. per bag of 100.-1b. net 

‘weight; a 

--(b) in respect of sales to ‘persons who at a particular 
time buy from’ any one ‘seller not more than 50 

bags, but not less than 10 bags, be increased. to. a 

price not exceeding 15s. 4d. per bag of 100 Ib. 
‘net weight; 

(c) in respect of sales to pérsons. who at a particular 

time buy from’ any one seller less than 10 bags: 

but not less than one bag, be increased to a price 

not exceeding 16s. per-bag of 100: 1b. net weight; 

and , 

(d)-in respect of sales to persons who at a particular 

time buy from any one seller less than one bag, 

- be- increased to a price not exceeding 24d. per Ib. 
net weight.. Ce 

2. Where rye bran is delivered elsewhere than at the 

railway station or siding nearest to the mill or depot of 

the mill or place at which such rye bran was manufactured 

or at the mill or depot of the mill or place at which 

the rye bran was manufactured, the railage and other 

transport costs (in so far as those transport costs do not 

exceed 6d. per 100 lb.) from the nearest railway station 

or siding of the mill or depot of the mill or place at 

which such rye brat was manufactured, shall be borne by 

the purchaser. , 

' 3. The prohibition made known in Schedule B to 

Government .Notice No. 2382 of 1953 is hereby repealed. 

4, For the purpose of the foregoing prohibition—. 

(a). the term “rye bran” shall bear the meaning 

assigned thereto in the regulations published under 
Government Notice No. 2258 of 1949; 

(b) only so much of any quantity of rye bran purchased 
from any~ one’ seller as is delivered at one and.|. 

- the same time ata particular place shall be deemed 
_ to have been bought at a particular time; . 

- (c) “sell”. shall: have the meaning assigned: to that term 
~~ jn the Marketing Act, 1937, as amended. -. 

. ~L: Die verkoopprys van rogsemels is as volg:— — 

  

‘(2)' Vir die toepassing. van hierdie Aanhangsel— . 

(a) word geag dat slegs-soveel. van‘die hoeveetheid rog- 
’ meelblom of rogmeel van enige besondere verkoper 

gekoop as wat. tegelyk by ’n bepaalde plek gelewer 
- word, op *n bepaalde tydstip gekoop is; 

(b) het ,, verkoop ” die betekenis wat in die Bemarkings- 
wet, 1937, soos gewysig,-daaraan geheg word; __ 

(c) beteken ,, Koringraad ”, die Raad van Beheer oor 
die Koringnywerheid genoem.in artikel 2 van die 
Wintergraanskema, gepubliseer by. Proklamasie No. 
184 van “1949, soos gewysig; en | 

(d) is die. grade .rogmeelblom en rogmeel ‘in hierdie 
Aanhangsel genoem, die grade aangegee in Goewer- 

' mentskennisgewing No: 2258 van 1949. 

BYLAE B. » 
  

'. VERKOOPPRYSE VAN ROGSEMELS. 
  

_ Niemand mag rogsemels teen ander’ pryse as die pryse 
aangegee in die Aanhangsel hiervan verkoop of van dic 

hand’ sit. nie; met dien verstande: dat’ genoemde pryse nie 
“van toepassing is nie ten opsigte van verkope van rog- 
“semels wat bestem is vir uitvoer'na ander lande as Suid- 
~-wes-Afrika, Basoetoland, Swaziland en die Betsjoeanaland- 
protektoraat. — 

hor 

AANHANGSEL. .- 
  

Rogsemels, per 100 Ib..netto-gewig.... cise cee eee es 14 6 

-met dien verstande dat ‘gemelde ‘prys— 

(a) ten opsigte van verkope aan persone wat hoogstens 
100 sak maar meer as 50.sak op ’n bepaalde tydstip 
van enige besondere verkoper koop, vermeerder kan 
word tot ’n prys van hoogstens 14s. 10d. per sak 
van 100 [b. netto-gewig; | . . 

'(b) ten opsigte van vetkope aan persone wat hoogstens 
' 50 sak maar minstens 10 sak op ’n bepaalde tydstip .. 
van enige besondere verkoper koop, vermeerder kan 
word tot ’n prys van hoogstens 15s. 4d. per sak van 
100 lb. netto-gewig; 

-“(c) ten opsigte vair verkope aan persone wat minder as 
10 sak maar minstens een sak op-’n bepaalde tyd- 
stip van enige besondere verkoper koop, vermeerder 
kan word’ tot *n prys van hoogstens 16s. per sak 
van 100 ib. netto-gewig; en 

".(d) ten opsigte van ‘verkope aan-persone wat minder as 
een sak op.’n bepaalde tydstip van enige besondere 
verkoper koop, vermeerder kan word tot ’n prys 
van hoogstens 24d. per pond netto-gewig. - 

2. Waar rogsemels elders gelewer word as by die spoor- 
wegstasie of -halte naaste aan die meul of depot van die 
meul of plek waar sodanige- rogsemels vervaardig 
is, of by die meul of depot van die meul of. plek waar die 

| rogsemels vervaardig is, word die spoorvrag en vervoer- 
koste (vir sover daardie vervoerkoste nie meer as 6d. per 
100 lb. is nie), van die spoorwegstasie of -halte. naaste aan 

. die meul of depot van die meul of plek waar die-rogsemels 
vervaardig is, deur die koper gedra. 

3. Die verbod bekendgemaak in Bylae B van Goewer- 
mentskennisgewing No. 2382 van 1953 word hierby her- 
roep. 

4, Vir die toepassing van voorgaande verbod— 

(a) het die uitdrukking ,,rogsemels” die betekenis 
daaraan geheg in die regulasies gepubliseer by 
Goewermentskennisgewing No. 2258 van 1949; 

(b) word geag dat slegs soveel van ’n hoeveelheid rog- 
- semels, van enige besondere verkoper gekoop, as 

wat tegelyk- by ’n bepaalde plek-gelewer word, op 
---*n bepaalde tydstip. gekoop is; 

* (c) het » verkoop-”-die betekenis wat in die Bemarkings- 
wet, 1937, soos gewysig, daaraan. geheg: word. 

. 9
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SCHEDULE C. 
  

SELLING PRICES OF RYE BREAD. 
  

No person shall sell or dispose ot wrapped or unwrapped 

rye bread at prices other than the prices specified in the 
Annexure hereto, or, where such prices are described as 
minimum prices, at prices less than the said minimum 
prices, or, where such prices are described as maximum 
prices, at prices above the said maximum. prices. - 

ANNEXURE. 
  

1. (1) Save as provided in sub-clause (1) of ‘clause 2. 
the minimum and maximum selling prices of first-grade 
and second-grade rye bread shail be as follows:— 

Minimum Maximum 
Selling Selling 
Prices Prices 

per 2 lo per 2 &. 
d. d. 

First-grade rye bread...... 0.0.2.2... cece 8 . 10 
Second-grade rye bread.........-..0- 20005 7 94 

(2) Every seller of rye bread shall bear the costs of 
transport, including railage, South African Road Motor 
Service charges and postage; 
bread is transported: by rail, South African Road Motor 
Service or post to a. person outside any centre or in any 
centre in which there is not a baker registered with the 
Wheat Control Board for the manufacture of bread, 4 
seller of rye bread may add to. the selling price of such 
rye bread the costs actually incurred by him of- such | 
railage, road motor service charges or postage, calculated | 
to the nearest id. 

2. (1) Notwithstanding anything contained in clause 

@ the maximum price of first-grade and second- grade 
rye bread, sold as wrapped or unwrapped. rye bread | 
for cash at the seller’s premises shall be 83d. and 
8d. per 2 pounds, respectively; provided ‘that 
where rye bread has-been transported by rail, road. 
motor service or post to a person outside any | 

centre or in any centre in which there is not a 
baker registered with the Wheat Control Board for 
the manufacture of bread, such person may add to 
the selling price of such rye bread the costs 
actually incurred: by him of such railage, road | 
motor service charges or postage, calculated to the 
nearest id.; 

(>) the maximum price of rye bread of any grade, 
whether sold as wrapped or unwrapped, which has 
been kept for a period in excess of 48 hours since 
it was baked shail be 4d. per 2 pounds. . 

(2) Where rye bread’ is sold in weights. other than two 
pounds the prices shall, subject to’ the provisions of 
paragraph (g) of sub-clause (1) of clause 5 be calculated 
to the nearest id. on the basis of the prices fixed in sub- 
clause (1) of clause 1 or paragraph (a) or (6) of sub-clause - 
(1) of this clause, as the case may be. 

3. (1) Save as provided in this Annexure, no seller of | 
rye bread shall in respect of any sale of rye bread, give, 
make available, offer or promise to give any benefit what- 
soever other than the rye bread sold to the buyer of such 
rye bread or to any other person. 

(2) Where, in connection with the sale of rye bread any 
benefit is given, made available, offered or promised to 
the buyer or to any other person,.such rye bread shall 
be deemed to have been soid at a price other than the | : : . 

| gewing, verkoop is. price fixed by this notice. 

4, The prohibition made known ‘in Schedule C to 
Government Notice No, 2382 of 1953 is hereby repealed. 
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provided that where rye |. brood per spoor, Suid-Afrikaanse 

  

BYLAE C.: 
  

VERKOOPPRYSE VAN ROGBROOD. 
  

Niemand mag toegedraaide of nie-toegedraaide rog- 
brood teen ander pryse as die pryse aangegee in die Aan- 
hangsel hiervan, of, waar sodanige pryse as minimum 
pryse beskryf word, teen laer pryse as gemelde minimum 
pryse, of, waar sodanige pryse as maksimum pryse beskryf 
word, teen hoér as gemelde maksimum pryse, verkoop of 
van die hand sit nie. 

AANHANGSEL. 
  

1. G) U: tgesonderd soos bepaal in subklousule (1) van 
kKlousule 2, is-die minimum en maksimum verkooppryse 
van eerstegraad- en tweedegraad-rogbrood as volg:— 

Minimum Maksimuu 
yerkoop- — verkoop- 
pryse per pryse per 

2 bb, 2 Ib. 
. . d. d. 

Eerstegraad-rogbrood.......0. ec eee eee 8 19 
Tweedegraad-rogbrood................. 74 OL 

(2) Elke verkoper van rogbrood dra die keste van ver- 
voer, insluitende spoorvrag, Suid-Afrikaanse Padmotor- 
dienskoste. en posgeid; met dien verstande dat waar rog- 

Padmotordiens of pos 
vervoer word na.’n persoon buite ’n sentrum of in ’n 
sentrum waarin daar nie ’n bakker is wat by die Koring- 

2 
raad geregistreer is vir die maak van brood nie, ’n ver- 

| koper van rogbrood die spoorvrag, padmotordienskoste of 
posgeld wat werklik deur hom betaal is, bereken tot die 
naaste 1d., by die verkcopprys. van sodanige rogbrood 
kan voeg. 

2. (1) Ondanks die bepalings van klousule 1, is— 

(a) die maksimum prys van eerstegraad- en tweede- 
graad-rogbrood wat as toegedraaide of nie-toe- 
gedraaide brood vir kontant .op die verkoper se 

perseel verkoop word, onderskeidelik 83d..en 8d. 
per twee pond; met dien verstande dat waar rog- 
brood ‘per spoor, padmotordiens of pos vervoer is 
na “n-persoon buite ‘n sentrum of in ’n sentrum 
waarin daar nie “ni bakker is wat by die. Koringraad 
geregistreer is vir die maak ban brood nie, sodanige 
persoon die spoorvrag, padmotordienskoste of pos- 
geld wat werklik deur hom betaal is, bereken tot 

' die naaste 1d., by die verkoopprys van sodanige 
rogbrood kan voeg; 

(5) die maksimum prys vir rogbrood van enige graad, 
ongeag of dit as toegedraaide rogbrood. of nie- 
toegedraaide rogbrood verkoop word, wat vir ’n 
langer tydperk as 48 uur nadat dit gebak is, gehou 
word, 4d; per twee pond. 

(2) Waar rogbrood van ander gewigte as twee pond 
| verkoop word, word die pryse, behoudens die bepalings 
van paragraaf (g) van subkiousule (1). van klousule 5 
bereken tot die naaste 1d. op die basis van die pryse vas- 

| gestel by subklousule (i) van klousule 1 of paragraaf (a) 
of (5) van subklousule (1) van hierdie klousule, na gelang 
van die geval. 

3. (1) Uitgesonderd soos in hierdie Aanhangsel bepaal, 
mag geen verkoper van rogbrood, ten opsigte van ’n ver- 
koping van rogbrood enige vcordeel hoegenaamd, uit- 
gesonderd die rogbrood wat verkoop word, aan die koper 
van sodanige rogbrood of enige ander persoon gee, beskik- 
baar stel, aanbied of belowe om te gee nie. 

(2) Waar ten opsigte van “n verkoping van cogbrood 
enige voordeel van watter aard ook al aan die koper of 

_aan enige ander persoon gegee, beskikbaar gestel, aan- 
gebied of belowe word, word geag dat sodanige rogbrood 
teen "n ander prys as die prys vasgestel by hierdie kennis- 

4, Die verbod bekendgemaak in Bylae C van Goewer- 
mentskennisgewing No. 2382 van 1953 werd hierby her- 
roep. -
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DEFINITIONS. 

5. a) For the purpose ‘of this Annexure— 

(@) “benefit”? shall mean any allowance, commission, 
concession, consideration, discount, extended term 
of credit, gift, loan, payment, prize, rebate, reward, 
setvice or any advantage whatsoever, including any 
exchange of bread or any acceptance of bread 
returned by the. purchaser; 

(b) “centre ” shall mean any area within the jurisdiction 
of a municipality, village management board, town 
board, local board, health board or peri-urban areas 

’ board; 
(c) “ Wheat Control Board” shall mean the Wheat 

Industry Control Board referred to in section 2 
of the Winter Cereal Scheme, published by Procla- 
mation No, 184 of 1949, as amended; - 

(d) “ wrapped bread” shali mean rye bread wrapped 
aud sealed in or on the baker’s premises in waxed 
paper; 

(e) “ unwrapped bread ” 
than “wrapped bread ” 

(f} “sell” shall have the meaning assigned to that term. | 
in the Marketing Act, 1937, as amended; 

(s) the prices fixed, therein or calculated in terms of 
‘sub-clause (2) of clause 2 shall in the case of first- 
grade rye bread and second-grade rye bread baked 
m a particular form and sold unbroken in the form 
in which it was baked, apply also where the weight 
of such bread— 

(i) when sold by or on behalf of a baker, is not 
more than 1 ounce per two pounds of bread 
below or. not more than 2 ounces per -two 
‘pounds of bread above; or. 

(ii) when sold by a person other than a baker, or, 
on his behalf, is not more than 14 ounces per 
two pounds of bread below or not more than 
two ounces per two pounds of bread above 

the specified weight in respect of which such prices 
-are fixed or the weight in respect of which.a price. 

has been calculated in terms of the said sub- clause 

(2), as the case’ may be. 

Q) The grades of rye bread referred to.in this Schedule 

are. the grades specified in Government Notice No. 2258 

of 1949. 
  

  

  

* No. 2232] - 
WINTER CEREAL SCHEME. 

  

BREAD PRICES. 
  

In terms of sub-section (1) of section twenty-nine of 

the Marketing Act, 1937 (Act No. 26 of, 1937), as 
amended, I, SrreHANUS PETRUS LE ROUX, Minister of 

Agriculture, hereby make known that the Wheat Industry 

Control Board referred to in section 2 of the Winter 

Cereal Scheme, published under Proclamation No. 184 of. 
1949, as amended, has in terms of section 26 of -that 
Scheme, and with my approval, imposed the prohibition 
_specified in the Schedule hereto in connection with. the 
sale. of bread, in substitution for the prohibition in 
connection with the sale of bread which was made known 

by Government Notice No. 2375 of 1953. 

And I do hereby further make known that the said 
prohibition shall become operative on the first day of 
November, 1954. 

S. P. LE ROUX, 

Minister of Agriculture. 

SCHEDULE. 

SELLING PRICES. OF BREAD. 
  

No person shall sell or dispose of wrapped or 
unwrapped or sliced and wrapped bread at prices other 
than the prices specified in the Annexure hereto, or, 
where such prices are described as minimum prices, at 
prices less than’ the said minimum prices, or, where.such 
prices are described as maximum prices, at prices above 
the said maximum prices. 

shall mean all rye bread other | 

[29 October. 1954.. 

  

WoOoRDOMSKRY WING. 

5. (1) Vir die toepassing van hierdie Aanhangsel— 

(a) beteken ,, voordeel ” enige toelae, kommissie, kon- 
sessie, vergoeding, afslag, verlengde krediettermyn, 
geskenk, lening, betaling, prys, “korting, beloning, . 

. diens of enige voordeel van watter aard ook al,-met 
inbegrip van die ruil van brood of die aanname van 
brood wat deur die koper teruggegee word; 

(5) beteken ., sentrum” ’n gebied binne die jurisdiksie 
van “n. munisipaliteit, dorpsbestuur, dorpsraad, 
plaaslike raad, gesondheidsraad of raad vir buite- 

- stedelike gebiede; 
(c) beteken ,, Koringraad ” die Raad van Beheer oor die 

Koringnywerheid genoem in artikel 2 van die 
Wintergraanskema, gepubliseer by Proklamasie No. 
184 van 1949, soos gewysig; 

(d) beteken ,, toegedraaide brcod ” rogbrocd wat in of 
op die bakker se perseel in waspapier toegedraai 
en verseél is; - 

(e) beteken. ;,nie-toegedraaide brood” alle rogbrood 
-_ uitgesonderd ,, toegedraaide brood ”; 
/ beteken » verkoop ” dieselfde as wat dit in die 

_Bemarkingswet, 1937, soos gewysig, beteken; 
(g) is die pryse daarin vasgestel of volgens subklousule 

(2) van klousule 2 bereken, in die geval van eerste- 
graad-rogbrood en tweedegraad-rogbrood wat in ’n 
bepaalde vorm gebak is, en ongebreek in die verm 
waarin dit gebak is, verkoop word, ook van toe- 

. passing waar die gewig van sodanige brood— 
{i) wanneer dit deur of ten behoewe van ’n bakker 

verkoop word, hoogstens 1 ons per twee pond 
brood laer of hoogstens 2 onse per twee pond 
brood hoér; of 

Gi} wanneer dit deur enige ander persoon as "Nn 
bakker of ten behoewe van sodanige persoon 
verkoop word, hoogstens 14 ons per twee pond 
brood laer of hoogstens 2 onse per twee pond 
brood hoér, 

is as die gespesifiseerde gewig ten opsigie waarvan - 
sodanige pryse vasgestel is of die gewig ten opsigte 

" waarvan ’n prys volgens getroemde subklousule (2). 
 bereken is; na gelang van die geval. - 

@ Die grade rogbrood i in hierdie Bylae genoem, is die 
grade aangegee in Goewermentskennisgewing No. 2258 
van 1949, 

  

[29 Oktober 1954. * No. 2232.] 
: WINTERGRAANSKEMA. 

_ BROODPRYSE. 
  

Ooreenkomstig subartikel (1) van artikel nege-en-twin- 
tig van die Bemarkingswet, 1937 (Wet No. 26 van 1937), 
soos. gewysig, maak ek, STEPHANUS PETRUS LE Roux, 
Minister van .Landbou, hierby bekend dat die Raad van 
Beheer oor die Koringnywerheid genoem in artikel 2 van 
die Wintegraanskema wat by Proklamasie No. 184 van 
1949, soos gewysig, gepubliseer is, kragtens artikel 26 van 
daardie skema en met. my goedkeuring die verbod vervat 
in die Bylae biervan opgelé het in verband met die ver- 
koop van brood, ter vervanging van die verbod in verband 
met die verkoop. van brood soos bekendgemaak by 
Goewermentskennisgewing No. 2375 van 1953. 

En voorts maak ek hierby bekend dat gencemde verbod 
op die eerste dag van November 1954 in werking tree. 

S. P. LE ROUX, 
Minister van Landbou. 

BYLAE. 

VERKOOPPRYS VAN BROOD. 
  

Niemand mag toegedraaide of nie-toegedraaide. of 
gesnyde en toegedraaide brood teen ander pryse as die 
pryse aangegee in die Aanhangsel hiervan, of waar soda- 
‘nige pryse as minimum pryse beskryf word, teen laer 
pryse as die gemelde minimum pryse, of, waar sodanige 
pryse as maksimum pryse beskryf word, teen hoér as die 
gemelde maksimum pryse verkoop of van die hand sit nie. 

ce
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ANNEXURE. ~ 
  

1. (1) Save as. provided in sub-clause (1) of clause 2— 

(a) the minimum and maximum selling prices of white 

bread, brown bread, whole-wheat bread, . enriched 

brown bread: and enriched whole-wheat bread sold - 

as wrapped or ‘unwrapped or sliced and wrapped 

bread shall be-as‘follows:—  .- . 

‘ Minimum Maximum 
Selling Selling 
Prices Prices 

per 2 1b. per,2 lb. 
d d 

White bread..... 0s. cece eee ee eee 82 11 

Brown bread..........ce ee ee nee eee 64 84 

Whole-wheat breads... 2.0.0.0 eee 64 8+ 

Enriched brown bread...........+5- 53 8 

Enriched whole-wheat bread......... ~ 5¢ 8 

(b) the price of compound bread shall be per 100 | 

pounds: 2ts.6d.. . 

(2) Every seller of bread shall bear the costs of trans- 

port, including railage, South African Road Motor Service 

charges and postage; provided that where bread is trans- 

ported by rail, road motor service or post to a person 

outside any centre or in any centre in which there is not 

a baker registered with the Wheat Control Board for the 

manufacture of bread, a-seller of bread may add to the 

selling price of such bread the costs actually incurred by 

him of such railage,.road motor service charges or 

postage, calculated to the nearest 4d. e 

2. (1) Notwithstanding anything contained in clause 
i 

(a) the maximum prices of the respective grades of 

bread, sold as wrapped or unwrapped or sliced and 

wrapped bread for cash at the seller’s premises 

    

shall be— 
- Per 2 lb. 

: . / d. 

White bread. ...... cc cee cee cee eee eee en eeees 94 

Brown bread. wc... cece eee cence cere e ne nene 7 

Whole-wheat bread... 02... cee eee eee ve eewe 7. 

Enriched brown bread. .....0....4- due eeeees tees 64. 

Enriched whole-wheat bread........... 600-200 65 

provided that. where bread has been: transported 

by rail; road motor service or post to a. person 

outside any centre or in any centre in which there 

is not'a baker registered with the Wheat Control 

Board for the manufacture of bread, such person 

may add to the selling price of such bread the costs 

actually incurred. by him of such railage, road 

motor service charges or postage, calculated to the 

nearest 4d.; 
(b) the minimum selling prices for the respective grades 

of bread, other than compound bread, sold as 

wrapped or unwrapped or sliced and wrapped 

bread during any one calendar month to persons 

‘who, during the course of such calendar month, 

buy and accept delivery at a. particular place of not 

less than 20,000. pounds but less than 50,000 

pounds of bread from any one seller shall be   

’ Per 2 Ib. 

: : . : d. 

White bread...... See e ec eeesaeeesenenreneenee 8-41 

Brown bread. ...... eee eee eee ee eens eee 5-91 

Whole-wheat bread.........- Vacececcvccccece SOL 

Enriched brown bread. ....... 00s eee eee eens 5-41 

Enriched whole-wheat bread.........--+00005 a SAL 

provided that the buyer shall pay railage; 

(c) the minimum selling prices for the respective grades 

of bread, other than compound bread, sold as 

wrapped or unwrapped or sliced and wrapped 

bread, during any one calendar month to persons 

who during the course of such calendar month - 

buy and accept delivery at a particular place of not 

_less than 50,000 pounds of bread from any one 

- seller, shall: be— 

   Brown bread... 6s... eee eee eee eee eeeeoers : 
Whole-wheat bread........... . 
Enriched. brown bread..... Soe eees ees 
Enrichéd whele-wheat bread 3S 
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provided that-the buyer shall pay-railage; Ln 

_ AANHANGSEL, . 
  

1. (1) Uitgesonderd soos bepaal in subklousule (1) van 
klousule 2, is— . 

(a) die minimum en maksimum verkoopprys van wit- 
brood, bruinbrood,: volkoringbrood, verrykte bruin- 
brood en verrykte. volkoringbrood wat as toege- 
draaide of nie-toegedraaide of: gesnyde en toege- 
draaide brood verkocp word, as volg:— 

, Minimum Maksimum 
verkoop- — verkoop- 
pryse pryse 

per2lb, per2lb. 
: d. d. 

Witbrood. .... ccc eee e cet e eer eenee 82 it 
Bruinbrood.... 0.0... cece eee eee 64 84 
Volkoringbrood... 0.2... cece ee eee 64 8t 
Verrykte bruinbrood............... . . 5$ 8 
Vetrykte volkoringbrood...... ‘wees 52 8 

(b) die prys van ,,compound”-brood per 100 1b; 
21s. 6d. 

(2) Elke verkoper van brood dra die koste van vervoer, 

insluitende spoorvrag, Suid-Afrikaanse Padmotordiens- 

koste en posgeld; met dien verstande dat waar brood per 

spoor, padmotordiens of pos vervoer word na ’n persoon 

buite ’n sentrum of in ’n sentrum waarin daar nie ’n 

bakker is wat by die Koringraad geregistreer is vir die 

maak van brood nie, ’n verkoper van brood die spoor- 
vrag, padmotordienskoste of posgeld wat werklik deur 

hom betaal is, bereken tot die naaste }d., by die verkoop- 

prys van scdanige brood kan voeg. 

2. (1) Ondanks die bepalings van klousule 1, is— 

(a) die maksimum pryse van die onderskeie grade brood 

wat as toegedraaide of nie-toegdraaide of gesnyde 
brood en toegedraaide brood vir kontant op die 
verkoper se perseel verkoop werd : — 

Per 2 lb. 

Witbrood...... cece cece eee eee e teen ences 94 
Bruinbrood... 0... cee eee eee ee eee e renee 7 
Volkoringbrood....... eee ee eee eee eee e eee 7 
Verrykté bruinbrood......... eee cetacean eeees 64 
Verrykte volkoringbrood............. pceeenes . 64 

“ met dien verstande dat waar brood per spoor, pad- 
motordiens of pos vervoer is na..’n persoon buite 
’n sentrum of in ’n sentrum waarin daar nie ’n bak. 

_ker is wat by die Koringraad geregistreer is vir die 

‘maak van brood nie, sodanige persoon die spoor- 

vrag, padmotordienskoste of posgeld wat werklik 

deur hom betaal is, bereken tot die naaste 4d., by 

die verkoopprys van sodanige brood kan voeg; 

(b) die minimum verkoopprys gedurende ’n kalender- 
maand vir die onderskeie grade brood, uitgeson- 
derd ,, compound ”-brood, wat as toegedraaide of 
nie-toegedraaide of gesnyde en toegedraaide brood 
verkoop word aan persone wat in die loop van 
sodanige kalendermaand minstens 20,000 Ib., maar 
minder as 50,000 lb. brood van enige besondere 
verkoper koop en op ’n bepaalde plek in ontvangs 

  

    
   

neem :— 

: . Per 2 lb. 
Witbrood...... ccc eee e ee ere cence eeeeene Naee 8°41 
Bruinbrood..... cece coerce cnc erences eeccees 5-91d. 
Volkoringbrood.... 2... cece nee e eee eeeese 5-9id. 
Verrykte bruinbrood........... se eee eee eee ee 5-41id 
Verrykte volkoringbrood, ..:.....0+- ee eee enone 5:41d 

met dien verstande dat die koper spoorvrag betaal; 

(c) die’ minimum verkoopprys gedurende *n kalender- 

maand vir die onderskeie grade brood, uitgesonderd 

,, compound ”-brocd, wat as toegedraaide of nie- 

toegedraaide of gesnyde en toegedraaide brood ver- 
koop word aan persone wat in die loop van soda- 

nige kalendermaand minstens 50,000 Ib. brood van 
enige besondere verkoper koop en op ’n bepaalde 

plek in ontvangs neem :— 
: Per 2 lb 

Witbrood..........666- epee eee ence cee enaes 8° 10d, 

. Bruinbrood...... 20. ccc e ene eens ceeeoncs 5-60d. 
Volkoringbrood .........sece seer eee se ences . 5-60d. 
‘Vetrykte bruinbrood..../ 0... cece eee sec eens 5-10d. 

: Verrykte volkoringbrood...... bb ba eee eevee veces _.5+10d.; 

met dien verstande dat:die koper spoorvrag: betaal;
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‘ @) the maximum price for bread of any grade, whether 

sold as wrapped or. unwrapped or. sliced and 

wrapped: bread, which has been. kept for.a period 
in excess of 48 hours since it was baked, shall be 

_4d. per 2 pounds. - 

(2) Where-bread is sold in weights other-than 2: pounds,. 

the prices. shall, subject to the provisions of paragraph 

(h)- of sub-clause (1) of clause (5); be calculated to the 

nearest 1d. on the basis of the prices fixed in paragraph 

(a) or '(b) of sub-clause (1) of clause 1, or paragraphs 

(a), (b), (©) or (d) of sub-clause (1) of this clause, as the 

case. may be. OO 

3. (1) Save as provided in this Annexure, no seller of 

bread shall, in respect of any sale of bread, give, make 

available, offer, promise to give, any benefit whatsoever 

other than the bread sold.to the buyer of such bread or 

to any othér person. Se 

(2) Where in connection with the sale of bread, any 
benefit is given, made: available, offered or promised to 

the buyer or to any other person, such. bread shall be 

deemed to have been sold at a price other than the price 
_ . fixed by this notice. 

“4 The prohibition made known in the Schedule to 

Government Notice No. 2375 of 1953 is hereby repealed. 

DEFINITIONS. 

5. (1) For the purpose of this Annexure— 

(a) “benefit” shall.mean any allowance, commission, 

concession, consideration, discount, extended term 

of credit, gift, loan, payment, prize, rebate, reward, © 

service or any advantage whatsoever, including any | 

exchange of. bread or any acceptance of bread | 

’ returned by the purchaser; 

- (b) “wrapped bread” shall mean bread wrapped and | 

sealed in or on the baker’s. premises in waxed |. 
paper; .. 

(c) “sliced and wrapped. bread” shall mean bread. 
the baker’s | sliced, wrapped..and sealed in.or on. 

premises in waxed paper; 

(d). “ unwrapped bread.” shall. mean all bread other |) 

"than “ wrapped bread ” ‘or “sliced and wrapped . 

bread ”; 

“(e) “sell” shall have the meaning assigned to that ter 

in the Marketing Act, 1937, as amended;.° -- 

(f) “centre” shall mean’ any’ area’ within ‘the jurisdic- | 

tion of a municipality, village management board, 
town board, local. board, health board or peri- 
urban areas board;. 

(g) “ Wheat Control Board” shall mean the Wheat 

Industry Control Board referred to in section 2 of. 

the Winter Cereal Scheme published by Proclama- | 

tion No. 184 of 1949, as amended; 

(h). the ‘prices. fixed therein or calculated in ‘terms of | 

sub-clause (2) of clause 2 shall, in the case. of 

white bread, brown bread, whole-wheat’ bread, 

enriched brown bread and. enriched whole-wheat 

bread baked in a particular form and sold 
unbroken in the form in which it was baked,’ 

apply also where the weight of such bread— 

(i) when sold by or on behalf of a baker, is not 

more than 1 ounce per 32 ounces of bread 
below or not more than 2 ounces per 3 

ounces of bread above; or’ . 

when sold by a person other than a baker or 

-on such person’s behalf, is not more than 14 
Gi 

ounces per 32 ounces of bread. below or not 
more than 2 ounces per 32 ounces of bread 

above the specified weight in respect of which 
such prices are fixed or the weight in respect 
of which a price has been calculated in terms 
of the said sub-clause (2), as the case may be. | 

- (2) The grades -of’-bread_ referred to.in this Schedule |.. 

{ } grade aangegee in. die regulasies .afgekondig by Goewer-. 
‘are the grades specified. in the regulations ‘published. under. : 

~ Governiment-Noticé No. 2377 of 30th October, 1953, as. 

x amended, 20 sus yy tele r b a ts cs 

    

  

  

(d) die maksimum prys vir. brood van enige graad, afge- 
sien daarvan of dit’ as toegedraaide brood of nie- 

_ toegedraaide of gesnyde en toegedraaide brood ver- | 
’ “ koop word, wat gehou word vir ’n langer tydperk » 

-as‘48 uur nadat dit gebak is, 4d. per 2 lb. 

. (2) Waar brood van: ander gewigte as:2 lb, verkoop 
word, word die pryse, behoudens die bepalings van para- 

_graaf (4) van subklousule (1) van klousule 5, bereken -tot 
die naaste kwartpennie op die basis van die pryse in para- 
graaf. (a) of (6). van subklousule (1) van Klousule 1 of 
paragraaf (a), (5), (c) of (d) van subklousule (1) van. hier- 
die Klousule, na gelang van die geval. 

3..(1) Uitgesonderd soos in-hierdie Aanhangsel bepaal, 
" mag geen verkoper van brood, ten opsigte van ’n verkoping 
van brood enige voordeel hoegenaam, uitgesonderd die 
brood.wat verkoop word, aan die koper van sodanige 

brood of. aan enige ander persoon gee, beskikbaar. stel, 
aanbied. of belowe om te gee nie. 

(2) Waar, ten opsigte van ’n verkoping van brood, enige 
voordeel aan die koper of aan enige perscon gegee, beskik- 
baar gestel, aangebied of belowe word, word geag dat 
sodanige brood teen ’n ander prys as die prys vasgesiel 

‘ by-hierdie kennisgewing verkoop is. 

4. Die verbod bekendgemaak in die Bylae van Goewer- 
mentskennisgewing No.. 2375 van 1953, word hierby her- 

| roep. _. 

WoorDOMSKRYWING. 

-5. (1) Vir die toepassing van hierdie Aanhangsel— 

(a) beteken ,, voordeel” enige toelae, kommissie, kon- 
sessic,. vergoeding, afslag, verlengde krediettermyn, 

., geskenk, lening, betaling, prys, korting, beloning, 
diens, of enige veordeel van watter aard ook al, met 
inbegrip van die ruil van brood of die aanname van 
brocd wat deur die koper teruggegee word; 

(b) beteken ,, toegedraaide brood” brood wat in of op 
" die’ bakker se perseel in waspapier toegedraai en 

... verseél is; , So 
(c) ‘beteken ,, gesnyde en toegedraaide brood” brood 
“«". awat-in of op die bakker. se perseel: gesny, in was- 

°..° \ papier. toegedraai en verseél is; / 
* (d) beteken ,, nie-toegedraaide: brood ” alle brood uitge- 
:* “. .gonderd .,,.toegedraaide brood” of ., gesnyde . en 

- toegediaaide brood”; - : . 
:.(e) beteken -,, verkoop” dieselfde as wat dit in die 

: Bemarkingswet, 1937, soos gewysig, beteken; 
- (f) beteken ,,sentrum.” enige gebied onder die juris- 

. diksie van.’n munisipalitett, dorpsbestuur, dorps- 
‘yaad, plaaslike raad, gesondheidsraad of raad vir 
buitestedelike .gebiede; ‘ 

(g) beteken ,, Koringraad ” die Raad van Beheer oor die 
Koringnywerheid genoem in artikel 2 van die 

- Wintergraanskema.gepubliseer by Proklamasie No. 
-184-van 1949, soos gewysig; 

. (A) is die pryse daarin vasgestel of bereken volgens sub- 
... klousule (2) van klousule 2 in die geval van wit- 

brood, bruinbrood, volkoringbrood, verrykte bruin- 
‘brood en verrykte. volkoringbrood wat in ’n 

_ bepaalde vorm gebak is en ongebreek in die vorm 
_ waarin dit gebak is, verkoop word, ook van toe- 
passing waar die gewig van sodanige brood— 

- @ wanneer dit deur of ten behoewe van ’n bakker 
verkoop word, hoogstens 1 ons per-32 onse 
laer of hoogstens 2 ons per 32 onse brood hoér; 
of : . : . : 

(ii) wanneer dit deur ’n ander persoon as ’n bak- 
ker of ten behoewe van sodanige persoon ver- 
koop word, hoogstens 14. ons per 32 onse 
brood laer of hoogstens 2 .onse per 32 onse 
brood hoér is as die gespesifiseerde gewig ten 

- opsigte: waarvan sodanige pryse vasgestel is of 
die gewig ten opsigte waarvan ’n prys volgens 
genoemde subklousule (2) bereken is, na gelang 

- van die geval. 

“@).Die grade brood in hierdie Bylae genoem, is. dié . 

Kennisgowing No. 2377 van 30 Oktober 1953; sos. 
1b - 

AT
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* No. 2233.] [29 October 1954, 

WINTER CEREAL SCHEME. 
  

WHEATEN BRAN PRICES. 
  

In terms of sub-section (1) of section twenty-nine of 
the Marketing Act, 1937 (Act No. 26 of 1937), as 
amended, I, STePHANUS PETRUS LE Roux, Minister of 
Agriculture, hereby make known that the Wheat Industry’ 
Control Board referred to in section 2 of the Winter 
Cereal Scheme published under Proclamation No. 184 of 
1949, as amended, has in terms of section 26 of that 
Scheme, and with my approval, imposed the prohibition 
specified in the Schedule hereto in connection with the 
sale of bran, in substitution for the prohibition in 
connection with the sale of bran which was made known 
by Government Notice No. 2376 of 1953. 

And I do hereby further make known that the said 
prohibition shall become operative on the first day of | 
November, 1954. 

8. P. LE ROUX, 
Minister of Agriculture. | 

SCHEDULE. | 
  

SELLING PRICES OF WHEATEN BRAN. 
  

No person: shall sell or dispose of wheaten brand at | 
prices other than the prices specified in the Annexure here- 
to; provided that the said prices shall not apply in respect 
af sales of bran intended for export to any country other 
than South West Africa;. Basutoland, Swaziland and. 

} Suidwes-Afrika, Basoetoland, Swaziland en die Betsjoe- 
| analand-protektoraat. 

Bechuanaland Protectorate. 

ANNEXURE. 
  

A. The selling prices of wheaten bran shall be as 
follows : — 

Wheaten feed bran, per bag of 100 Ib. net. weight: 
14s. 6d. 

Digestive wheaten bran, per bag of 100 ib. net weight: 
15s. 9d. 

Wheaten feed pollard, per bag of 150 Ib. net weight: 
22s. 9d. 

Provided that the said prices may— 

(a) in. respect of sales to persons who at a particular 
time buy from any one seller not more than 100 
bags but more than 50 bags, be increased to a price 
not exceeding— 

14s. 10d. per bag of 100 Ib, net of wheaten feed 
bran; 

16s. 1d. per bag of 100 Ib. net of digestive wheaten 
bran; 

23s. 2d. per bag of £50 Ib. net of wheaten feed: 
pollard; 

(b) in respect of sales to persons who at a particular 
time buy from any one seller not more than 50 | 
bags but not less than 10 bags, be increased toa 
price not exceeding-— 

15s. 4d. per bag of 100 Ib. net of wheaten feed 
bran; - 

16s. 7d. per bag of 100 Ib. net of digestive wheaten 
bran; 

23s, 9d. per bag of 150 Ib. net of wheaten feed 
pollard; 

(c) in respect. of sales to persons who at a particular 
time buy from any one seller less than 10 bags but 
not less than one bag, be increased to. a price not | 

exceeding— 

16s. Od. per bag of 100 Ib. net.of wheaten feed | . 
bran; 

17s. 3d. per bag of 100 Ib. net of digestive wheaten 
bran; 

24s. 7d. per bag of 150 ib. net. of wheaten feed 
pollard; and 

14 
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KORINGSEMELPRYSE. 
  

Ooreenkomstig subartikel (1) van artikel nege- en-twintig 
van die Bemarkingswet, 1937 (Wet No. 26 van 1937), soos 
gewysig, maak ek, STEPHANUS PETRUS LE Roux, Minister 

vatl Landbou, hierby bekend dat die Raad van Beheer oor 
| die Koringnywerheid genoem in artikel 2 van die Winter- 
| graanskema wat by Proklamasie No. 184 van 1949, soos 
| gewysig, gepubliseer is, kragtens artikel 26 van daardie 
' Skema en met my goedkeuring die verbod vervat in die 

| Bylae hiervan opgeié het in verband met die verkoop van 
| semels, ter vervanging van die verbod in verband met die 
verkoop van semels wat by Goewermentskennisgewing 

0. 2376 van 1953 bekendgemaak is. 
Sa voorts maak ek hierby bekend dat gencemde verbod 
op die eerste dag van November 1954 in werking tree. 

S. P. LE ROUX, 

Minister van Landbou. 

BYLAE. 
  

VERKOOPPRYSE VAN KORINGSEMELS. 
  

Niemand mag koringsemels teen ander pryse as die 
pryse in die Aanhangsel hiervan gespesifiseer, verkoop of 
van dite hand sit nie; met dien verstande dat genoemde 
pryse nie van toepassing is nie ten opsigte van verkope 
van semels wat bedoel is vir uitvoer na ander Jande as 

AANHANGSEL. 
  

1. Die verkooppryse van koringsemels is as volg : — 
Koringvoersemels per sak van 100 Ib. netto-gewig: 

14s. 6d. 
Spysverteringkoringsemels per sak van 100 Ib. netto- 

' . gewig: 15s. 9d. 
Koringvoerfynsemels per sak van 150 Ib. netto- 
| gewig: 22s. 9d. 

| met dien verstande dat gemelde pryse— 
' (a) ten opsigte van verkope aan persone wat. hoogstens 

100 sak maar meer ag 50 sak op ’n bepaalde tyd- 
stip van enige besondere verkoper koop, vermeer- 
der kan -word tot ’n prys van hoogstens— 

14s. 10d. per sak van 100 Ib. netto koringvoer- 
semels; 

16s. id. per sak van 100 lb. netto spysvertering- 
koringsemels; 

23s. 2d. per sak van 150 Ib. netto koringvoerfyn- 
semels; 

(b) ten opsigte van verkope aan persone wat hoogstens 
' 30 sak maar minstens 10 sak op ’n bepaalde tyd- 

stip van enige besondere verkoper koop, vermeer- 
der kan word . tot *n prys van hoogstens— 

15s. 4d. per sak van 100 fb. netto koringvoer- 
semels; 

- 16s. ‘7d. per sak van 100 Ib. netto spysvertering- 
koringsemels: 

23s. 9d. per sak van 150 Ib. netto Koringvoertyn- 
semels; 

(c} ten opsigte van verkope aan persone wat minder as 
10 sak maar minstens een sak op ’n bepaalde tyd- 
stip van enige besondere verkoper koop, vermeer 
der kan word tot ’n prys van hoogstens— 

lés. Od. per sak van 100 Ib. netto koringvoer- 
semels; 

17s. 3d. per sak van 100 1b. netto spysvertering- 
koringsemels; 

24s. 7d. per sak van 150 Ib. netto koringvoerfyn- 
semels; en
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(d) in respect of sales to persons who at a particular 
time buy from any one seller less than one bag, 
be increased to a price not exceeding 24d. per 
pound net of wheaten bran, digestive wheaten bran, 
and wheaten feed pollard. 

2. Where wheaten bran is delivered elsewhere than at 
the railway station’ or siding nearest to the mill or depot of 

the mill or place at which such wheaien bran was manu- 

factured or at the mill or depot of the mill or place at 
which the wheaten bran was manufactured, the railage 

and other transport costs (in so far as those transport costs: 

do not exceed 6d. per 100 ib.) from the nearest railway 

station or siding of the mill or depot of the mill or place 

at which such wheaten brand was manufactured, shall 

_ be borne by the purchaser. 

3. The prohibition made known in the Schedule to 

Government Notice No. 2376 of 1953 is hereby repealed. 

4. For the purpose of the foregoing prohibition— 

(a) the terms “ wheaten feed bran ”, “ digestive wheaten 
bran”, and “ wheaten feed pollard” shall bear the : 

“meanings assigned thereto in the regulations 
published under Government Notice No. 2377 of 
30th October, 1953, as amended; 

(b) only so much of -any quantity of wheaten bran 
purchased from. any one seller as*is delivered at 
one and the same time at a particular place, shall 

be deemed to have been bought at a particular | 

time; and : ; 

(c) “sell” shall have the meaning assigned . to that 

term in the Marketing Act, 1937, as amended. 

  

  

No. 2234] 
WINTER CEREAL SCHEME. 

  

PRICES OF FLOUR, MEAL, SEMOLINA AND 
. | SELF-RAISING FLOUR. 

  

In terms of sub-section (1) of section twenty-nine. of the 

Marketing Act, 1937 (Act No. 26 of 1937), as amended, 

I, SrepHanus Perrus LE Roux, Minister of Agriculture, | 

hereby: make known that the Wheat Industry’ Control 

Board referred to in section 2 of the Winter Cereal Scheme, 

published under Proclamation No. 184 of 1949, as 

amended, has, in terms of section 26 of that Scheme, and 

with my approval, imposed the prohibition specified in 

Schedule hereto in connection with the sale of four, meal, 

semolina and self-raising flour, in substitution for the 

prohibition in connection with the sale of flour, ‘meal, 

semolina and self-raising flour-which was made known by 
Government Notice No. 2383 of 1953. 

And I do hereby further make ‘known that the said 

prohibition shall become operative on the first day of 

November, 1954. 
S. P. LE ROUX, 

Minister of Agriculture.. 

SCHEDULE. - 
  

SELLING PRICES OF FLOUR, MEAL, SEMOLINA 
AND SELF-RAISING FLOUR. 

  

No person shall sell or dispose of flour, meal, semolina 
or self-raising flour at prices other than the prices specified 
in the Anuexure hereto, or, where such prices are described 
as minimum prices, at prices less than the said minimum 
prices, or where such prices are described as maximum 
prices, at prices above the said maximum prices; provided 
that the said prices shall not apply in respect of sales of 
flour, meal, semolina. or self-raising Hour intended for 

- export, including supply to ocean-going craft or as ships’ 
stores, to any country other than South West Africa, 
Basutoland, Swaziland and Bechuanaland Protectorate. 

| x No. 2234.] 
- 129 October 1954. | 

  

(d) ten opsigte van verkope aan persone wat minder as 
* een sak op ’n bepaalde tydstip van enige besondere 

verkoper koop, vermeerder kan word tot ’n prys 
van hoogstens 24d. per pond netto koringvoer- 
semets. spysverteringkoringsemels en koringvoeriyn- 
semels, 

2. Waar koringsemels elders: gelewer word as by die 
spoorwegstasie Oi -halte naaste aan die meul of depot yan 
die meul of plek waar sodanige koringsemels vervaardig 
is, of by die meul of depot van die meu! of plek waar die 
koringsemels vervaardig is, word die spoorvrag en ander 
vervoerkoste (vir sover daardie vervoerkoste nie. meer as 
6d. per 100 Ib. is nie), van die spoorwegstasie of -halte = 

naaste aan die meul of depot van die meul of plek waar. 
die koringsemels vervaardig is, deur die koper gedra. 

3. Die verbod bekendgemaak in die Bylae van Goewer- - 
mentskennisgewing No. 2376 van 1953 word hierby her- 
roep. 

4. Vir die toepassing van voorgaande verbod— 

(a) het die uitdrukkings ., koringvoersemels ”, ,, spys- 
verteringkoringsemels ” en ,, Koringvoerfynsemels ” 
die betekenis wat daaraan geheg word in die regu- 
lasies afgekondig by Goewermentskennisgewing No. 
2377 van 30 Oktober 1953, soos gewysig; 

. (b) word geag dat slegs soveel van ’n hoeveelheid koring- 
semels van enige. besondere verkoper gekoop as 

_ wat tegelyk by ’n bepaalde plek gelewer word, op 
’n bepaalde tydstip gekoop is; en 

(c). het ., verkoop ” die betekenis wat in die Bemarkings- 
“wet, 1937, soos gewysig, daaraan geheg word. 

  

. [29 Oktober 1954. 
WINTERGRAANSKEMA. . 

PRYSE VAN MEELBLOM, MEEL, SEMOLINA EN | 
BRUISMEEL. | ae 
  

Ooreenkomstig subartikel (1) van. artikel nege-en-twin- 
tig van die Bemarkingswet, 1937, (Wet No. 26 van 1937), 
soos gewysig, maak ek, STEPHANUS PETRUS LE Roux, 
Minister van Landbou, hierby bekend dat die Raad van 

Beheer oor die Koringnywerheid gencem in artikel 2 van 
die Wintergraanskema gepubliseer by Proklamasie No. 
184 van 1949, soos gewysig, kragtens artikel 26 van daar- 
die skema en met my goedkeuring die verbod vervat in 
die Bylae hiervan opgelé het in verband met die verkoop 
van meelblom, meel, semolina en bruismeel, ter vervanging 
van die verbod in verband met die verkoop van meelblom, 
meel, semolina en bruismeel soos bekendgemaak by 
Goewermentskennisgewing No. 2383 van 1953. 

En voorts maak ek hierby bekend dat genoemde verbod 
op die eerste dag van November 1954 in werking tree. 

§. P. LE ROUX, 
Minister van Landbou. 

- BYLAE. 

  

  

VERKOOPPRYSE VAN MEELBLOM, MEEL, 
SEMOLINA EN BRUISMEEL. 

  

Niemand mag meeiblom, meel, semolina of bruismeel 
teen ander pryse as die pryse aangegee in die Aanhangsel 
hiervan, of, waar sodanige pryse as minimum pryse 
beskryf word, teen laer pryse as die gemelde minimum 

pryse, of, waar sodanige pryse as minimum pryse beskryf 
word, teen hoér pryse as die gemelde maksimum pryse 
verkoop of van die hand sit nie; met dien verstande dat 
genoemde pryse nie van toepassing is nie ten opsigte van 
verkope van meelblom, meel, semolina of bruismeel wat 
bestem is vir uitvoer, insluitende verskafling aan seevaar- 
tuie of as skeepsvoorraad, na ander lande as Suidwes- 
Afrika, Bascetoland, Swaziland en die Betsjoeanaland- — 

1 protektoraat. : 

15



16 

ANNEXURE. 
  

1. SELLING PRICES TO A PERSON WHO AT A | 
PARTICULAR TIME BUYS. FROM ANY ONE 

“SELLER A - QUANTITY JOINTLY . OR 
SEPARATELY NOT LESS THAN 7,000 LB. OF 
FLOUR AND/OR. MEAL OR NOT LESS THAN 

»500 LB. OF SEMOLINA. OR SELF-RAISING 
FLOUR. CO 

(1) Per bag of 200 ib. net:— 

  

. . s. da. 

Cake flour........0++ dae neeecceeees baeeeee wees 77 6 

Bread flour.......-..+ wees) 62° 4 © 

Sifted meal..... vee . 37-1. : 

Unsifted meal +: 36 1. 

Semolina......... cc cece cece e eee eter ee eens ewes 81 6 

(2) For packings of less than 200 Ib. net.—For smaller 

packings the prices fixed per bag of 200 ib. net in sub- 

clause (1) of this clause.for the respective grades of flour, 

meal or semolina shall be increased. per 200 Ib. net as 

follows:—-— _ a 

. : : ducrease 

Packing. in Price 
- per 200 ib. 

100-Ib. cotton containers 
100-Ib, jute containers....... 
50-lb. cotton containers... 
25-Ib. cotton containers... 
10-lb. cotton containers... 
§-lb, cotton containers. .. 
5-Ib. paper containers........ 66. eee ee eee eres 

1-lb., 2-Ib., 3-lb. or 4-Ib. cardbord. containers of 

- gsemolina........ Saad dep cee eeeeege eee eeeeete ae, 52. 1..: 

P
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=
 

  

(3) For flour, meal or semolina sold otherwise than in 

one or other of the packings mentioned in sub-clause (1) 

or (2).—In the case-of flour, meal or semolina sold other- 

wise than in one or other of the packings mentioned in 

sub-clause (1) or (2), the prices shall be calculated on the 

basis of the prices fixed in sub-clause (1) per bag of 

200 Ib. net weight for the particular grade of flour, meal 

or semolina. 

(4) For self-raising flour ‘per 100 Ib. net weight (in- 

packings of 1 Ib. net weight, of 2 Ib. net weight or of 

3 Ib. net weight):— — 

~ s. d 

Self-raising flour........+-.. vee eeeececeeceeuceees 55-7 

(5) The prices specified in sub-clauses (1), (2), (3) and 

(4) of this clause are subject to the folowing conditions:— 

(a) Hessian or jute covers may be supplied for packings 

of 100 lb. or less at an extra charge not exceeding 

2s. per cover so provided. 

(b) No extra charge shall be made for any wooden cases. | 

or other containers provided to hold one-pound or 

two-pound or three-pound packings of self-raising - 
flour, or one-pound, two-pound, three-pound or 
four-pound packings of semolina; where no such 

- cases or containers are provided, the prices specified 
in sub-clauses (2) and (4) shall be reduced by 4s. 
per 100 Ib. of self-raising flour or semolina. 

(c) The price shall include the cost of carriage and 
transport to the buyer’s premises only; but in the 
case of buyers who are situated in areas or places 
where the South African Railways and Harbours 
Administration does not perform cartage services, 
the price shall include railage to the railway station 
nearest to the buyer’s premises; provided that where 
flour, meal, semolina or self-raising flour is sold to 
a buyer situated in South West Africa, Basutoland, 
Swaziland - or the Bechuanaland Protectorate, 
railage shall mean railage, other than road motor 
service charges, to the border of the Union of 
South Africa. In a town or area where a mill 
registered with the Wheat Control Board to mill 
wheat commercially is situated and where the 
South African Raiways and Harbours: Administra- 
tion does not perform cartage services, a seller, may, 
however, hire a carrier to effect transport to the 
buyer’s premises. The price shall. not include 
South African Road Motor Service charges. No 
allowance for railage or. cartage shall be made. to . 
a buyer. UO 
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AANHANGSEL. 
  

1. VERKOOPPRYSE AAN ’N PERSOON WAT OP 
’"N BEPAALDE TYDSTIP GESAMENTLIK OF 
AFSONDERLIK MINSTENS. 7,000 LB. MEEL- 
BLOM EN/OF MEEL OF MINSTENS 500 LB. 
SEMOLINA OF BRUISMEEL VAN. ENIGE 
BESONDERE VERKOPER KOOP. 

(1) Per sak van 200 Ib. netto:— 
s. d. 

Banketmeelblom...........0. 0c cece cece eee erens 77 6 
Broodmee!bIOM........ cece cee eee eee nce ew ones . 662 4 
Gesifte meel. cece cece reece eee eens 37 1 

~ Ongesifte meel. i... ccc cee eee eee eens 36 1 
Semolina..... 6... cece eee cee eee tee eeennes 81 6 

(2) Vir verpakkings van minder as 200 Ib. netto—Vir 
kleiner verpakkings word die pryse wat per sak van 200 Ib. 
netio vasgestel is in subklousule (1) van hierdie klousule 
vic die onderskeie grade meelblom, mecl of semolina, as 

volg per 200 Ib. netto vermeerder : — 
Vermeer- 

- dering 
Verpakking. van prys 

per 200 /b. 
. - s. d 

100 Ib.-katoenhouers...... 0.0: cece eee e ee eee en enee 3 1 
100 tb.-jutehouers.... 0.0... cele eee eee aceeeeeeeeens 19 

’ 50 lb.-katoenhouers...........6. Lecce eeeeeeneeeee 44 
25 Ib.-Katoenhouers........ 2c eee eee ceeeee seeceee 510 
10 Ib.-Katoenhouers..... 0... cece ee eee een econ 10 4 

5 lb.-katoenhouers............5-- ecb eeu neeee eee «15 8 
§ Ib.-papierhouers..........-. 0c cc eee eee ence eee 4 10 
1 ib.-, 2 1b.-, 3 Ib.- en 4 lb.-kartonhouers semolina.... 52 1 

(3) Vir meelblom, meel of semolina wat andersins ver- 
koop word as in die een of ander van die verpakkings 
genoem in subklousule (1) of (2).—In die geval van meel- 
blom, meel. of semolina wat andersins verkoop word as in 
die een of ander van die verpakkings gencem in sub- 
klousule (1) of (2), word die pryse bereken op die basis 

' van die pryse wat in subklousule (1) per sak van 200 Ib. 
netto-gewig vir die besondere graad meelblom, meel of 
semolina vasgestel word. , 

' (4) Vir bruismeel per 100 Ib. netto-gewig (in- verpak- 
kings van 1 Ib. netto-gewig, van 2 Ib, netto-gewig of van 
3 Ib. netto-gewig):— 

s. d. 
Bruismee]...... 0.00 esc cece cece cere ee ceeneeneeans 55 7 

(5) Die pryse gespesifiseer in subklousules (1), 2), (3) en 
(4) van hierdie klousule is onderworpe aan die volgende 
voorwaardes:— - 

(a) Goiing- of juteomslae kan vir verpakkings van 100 
Ib. of minder verskaf word teen ’n ekstra koste van 

- hoogstens 2s. per omslag aldus verskaf; 
(b) geen ekstra koste mag gevra word vir houtkaste of 

ander houers wat verskaf word om 1 Ib.-, of 2 Ib.- 
of 3 lb.-verpakkings van bruismeel, of 1 Ib.-, 2 Ib.-, 
3 Ib.- of 4 Ib.-verpakkings van semolina te bevat 
nie; waar geen sodanige kaste of houers verskaf 
word nie, word die pryse gespesifiseer in subklou- 
sules (2) en (4) verminder met 4s. per 100 ib. bruis- 
meel of semolina; 

_. (© die prys sluit net die vraggeld en vervoerkoste na 
die keper se perseel in, maar in die geval van 
kopers in gebiede, of plekke waar die Administrasie 
van die Suid-Afrikaanse Spoorweé en Hawens nie 
besteldienste lewer nie, shut die prys die spoorvrag 
na die spoorwegsiasie naaste aan die koper se 
perseel in; met dien verstande dat waar meelblom, 
meel, semolina of bruismeel aan ’n koper in Suid- 
wes-Afrika, Basoetoland, Swaziland of die Betsjoe- 
analand-protektoraat verkoop word, spoorvrag 
beteken spoorvrag, behalwe padmotordienskoste, 
tot by die grens van die Unie van Suid-Afrika. In 
’n dorp of gebied waar ’n meul wat by die Koring- 
‘raad geregistreer is om koring kommersieel te maal, 
geleé is, en waar die Administrasie van die Suid- 
Afrikaanse Spoorweé en Hawens nie besteldienste 
lewer nie, kan ’n verkoper egter ’n karweier huur 
om die produkte na die koper se perseel te vervoer. 
Die prys sluit nie Suid-Afrikaanse padmotordiens- 
koste in nie. Geen afslag vir spoorvrag of bestel- 
loon mag aan ’n koper toegestaan word nie; ,
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(ad) The prices specified above shall apply where the 
products are delivered on or before the 15th of 
the month and payment in cash is made within 
50 days from the date or where the products are’ 
delivered on or after the 16th of the month and 
‘payment is made in cash within 50 days from the. 
first day of the month immediately following that 

_ during which delivery was given. * 

| (e) Where payment is made cash with order or in cash 
before delivery, a discount of 7d. per 200 Ib. shall 
be allowed. . 

(f) Where a term of credit in excess of that provided for 
in paragraph (d) is allowed, the price per 200 Ib. 
shall be increased by. 7d. in respect of each period 
of 30 days or portion thereof’ by which such term 
of credit.exceeds that provided for in paragraph 
(d). 

(g) No seller shall supply, give or offer or promise to 
supply or give any benefit whatsoever other than 

_the wheaten: product sold to the buyer or to any 
-other person.in respect of the sale of such wheaten 
product.. -Where .any benefit other than the 

~ wheaten product sold is supplied, given, offered-or 
promised to. the buyer or to any other person in 

' Tespect of the sale of such wheaten product as 
aforesaid, such sale shall be deemed to be ata 
price fixed for the said product in this Annexure. 

For the purpose of these conditions any additional | 
consideration, prize, reward, gift, service, concession, 

allowance, loan, payment, commission, rebate, gratuity, | Vir die toepassing van hierdie voorwaardes word enige extension of credit or’ advantage whatsoever «shall be 
deemed to be a benefit. a 

2. SELLING PRICES TO A PERSON WHO -AT A: 
PARTICULAR TIME BUYS FROM ANY ONE 
SELLER A QUANTITY OF LESS THAN -7,000 
LB. BUT JOINTLY OR SEPARATELY NOT 
LESS THAN 600: LB. OF FLOUR AND/OR | 
MEAL OR LESS THAN 500 LB. BUT NOT LESS 

' THAN (100 LB. OF SEMOLINA’ OR SELF- . 
RAISING FLOUR. ee 

(1) Per bag of 200 lb. net: — 
. s. d 

Cake flour... 0.6... cece cae ce cen eeecsevactccecs 78 6 
Bread flour......... 0c. cece eee ce eeaccccecccceaees 63 4 
Sifted meal....... 00. ceca cece cence eeccerceevcees 38 1 
Unsifted meal...... 0. cee cece ecco nee eeeceeuees 37 1 
SeMOliNa. 0... eee c eee cece cece cceucaceccennens 82 6 

(2) For packings of less than 200 1b. net.—For the 
packings mentioned in’ sub-clause (2) of clause 1, the 
prices fixed per bag of 200 Ib. net.in sub-clause (1) of this 
clause’ for the respective grades of flour, meal and 
semolina shall mutatis mutandis be increased in the 
Manner prescribed by sub-clause (2) of clause 1 of this 
Annexure. 

(3) For flour, meal or semolina sold otherwise than’ in 
one or other of the packings mentioned in sub-clause (1) 
or (2).—In the case of flour, meal or semolina sold other-. 
wise than in one or other of the packings mentioned 

~ in sub-clause (1) or (2) of this clause, the prices shall be 
calculated on the basis of the prices fixed in sub-clause 
(1) of this clause per bag of 200 lb. net weight for the 
particular grade of flour, meal or semolina, - 

(4) For self-raising flour per 100 Ib. net weight (in 
packings of 1 1b. net weight or 2 Ib: net weight or.3 Ib. net 
weight): — . Co 

s. d. 
 Self-raising flour..:c....... Vee eeeeeees “Vee eeeenes 56 1 

(5) The prices specified in sub-clauses (1), (2), (3) and 
(4) of this clause shall mutatis mutandis be subject to the 
conditions: prescribed in sub-clause (5) of clause 1 of this 

- Annexure. co oo ue   

(d) die pryse hierbo gespesifiseer, is van toepassing 
_ waar die produkte gelewer word voor of op die 
vyftiende dag van die maand en betaling binne 50 

_ dae van daardie datum af in kontant geskied, of 
waar die produkte op of na die sestiende dag van 
die. maand gelewer. word en betaling in Kontant 

_ binne 50 dae geskied, bereken van die eerste dag 
van die. maand af wat volz op die maand waarin 
lewering geskied het; 

(e) waar betaling by wyse van kontant -met bestelling of 
kontant voor lewering geskied, word ’n afslag van 
7d. per 200 Ib. toegelaat; 

(f) waar ’n langer krediettermyn as dié waarvoor in 
paragraaf (d) voorsiening gemaak word, toegelaat 

- word; word die prys per 200 1b. vermeerder met 7d. 
ten opsigte van elke tydperk van 30-dae of gedeelte 
daarvan waarmee sodanige krediettermyn die ter- 
myn oorskry waarvoor in paragraaf (d) voorsiening 

- gemaak word; 

».- (g) geen verkoper mag, uitgesonderd die koringproduk 
"wat verkoop is, enige voordeél hoegenaamd ‘ten 

.. opsigte van die verkoop van sodanige koringproduk 
: aan die koper of iemand anders verskaf,. gee of © 

aanbied of beloof om te verskaf of te gee nie. Waar 
enige voordeel, uitgesonderd die koringproduk: wat 
‘verkoop is, ten opsigte van die verkoop van soda- 
nige koringproduk aan die;koper of aan iemand 
‘anders verskaf, gegee, aangebied of beloof word, 
-word sodanige verkoping geag-teen ’n ander prys 

“., te-wees as die prys wat vir genoemde produk in 
hierdie. Aanhangsel vasgestel word. 

addisionele vergoeding, prys, beloning, geskenk, diens, 
konsessie, toelae, lening, betaling, kommissie, korting, 
gratifikasie, verlenging van krediet of voorreeg van watter 
aard ook al, geag ’n voordeel te wees. 

‘2. VERKOOPPRYSE AAN ’N PERSOON WAT OP ’N 
“-BEPAALDE TYDSTIP MINDER. AS. -7,000 LB. 

-. MAAR’. GESAMENTLIK. OF AFSONDERLIK 
»..MINSTENS 600- LB. MEELBLOM .EN/OF MEEL 

-« OF MINDER. AS 500-LB- MAAR: MINSTENS 
100 LB. SEMOLINA OF BRUISMEEL VAN 
ENIGE BESONDERE VERKOPER KOOP. 

“(l) Per sak van 200 Ib. netto:— 

    

: s. d 
Banketmeelblom...........ccccceeececsccues Steeee 78 6 
Broodmeelblom... . 63 4 
Gesifte meel...5.. 38 10 
Ongesifte meel.. eee 37 1 
Semolina..... 0... cc cess ccc eee e cece ecen ees venee 82 6 

Q) Vir verpakkings van minder as 200 Ib. netto —Vir 
die verpakkings genoem in subklousule (2) van klousule 1 
word die pryse wat ‘in subklousule (1) van hierdie klousule 

| vir die onderskeie grade meelblom, meel en semolina per 
sak: van 200 Ib. netto vasgestel word, mutatis. mutandis 
_vermeerder.op die wyse’ voorgeskryf in subklousule (2) van 
klousule 1 van hierdie Aanhangsel. 

* 3) Vir meelblom, meel of semolina wat andersins ver=— 
koop word as in die een of ander van die verpakkings 
genoem in subklousule (1) of (2).—In die geval van meel- 
blom, meel of semolina’ wat andersins verkoop word as in 
die een of ander van die verpakkings genoem in subklou- 
sule (1) of (2) van hierdie klousule, word die pryse bereken 
op die basis van-die prys wat in subklousule (1) van hier- 
die Klousule per’sak van 200 lb. netto-gewig vit die beson- 
dere graad meelblom, meel of semolina vasgestel word. 

(4) Vir bruismeel per 100 Ib. netto-gewig Cn verpak- 
“kings van | Ib. netto-gewig, van 2.lb. netto-gewig of van 

3 lb. netto-gewig):— 
. . se . . s. d. 

eS Ce vee enees 36 1 

'-(5)-Die ‘pryse gespesifiseer in subklousules (1) (2), (3) 
‘en’ (4) van hierdie klousule is mutatis’ mutandis onder- 
worpe aan die voorwaardes voorgeskryf in subklousule (5) . 
van klousule. 1.van, hierdie Aanhangsel. a . 

i7
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3. MINIMUM SELLING PRICES TO A_ PERSON. 

WHO AT A PARTICULAR TIME BUYS FROM 

ANY ONE SELLER A QUANTITY OF LESS 

THAN 600 LB. OF FLOUR OR MEAL OR LESS 

THAN 190 LB. OF SEMOLINA OR SELF- 

RAISING FLOUR. 

The selling prices of the various grades and packings 

of flour, meal, semolina or self-raising flour to a person 

who at a particular time buys from any one seller a quan- 

tity of less than 600 Ib. of flour or meal or less than 100 

th. of semolina or self-raising flour, shall not be less than 

the selling prices specified in clause 2 of this Annexure, 

and shall mutatis mutandis be subject to the conditions 

prescribed in sub-clause (5) of clause 1 of this Annexure. 

4. MAXIMUM SELLING PRICES TO A PERSON 

WHO BUYS FROM: ANY ONE SELLER A 

QUANTITY OF LESS THAN 600 LB. OF FLOUR 

OR MEAL OF LESS THAN 100 LB. OF SEMO- 

LINA OR SELF-RAISING FLOUR. 

(1) (a) For flour, meal and semolina when sold in 

packings specified hereunder : — 

3. MINIMUM VERKOOPPRYSE AAN ’N PERSOON 
WAT OP ’N BEPAALDE TYDSTIP MINDER AS 
600 LB. MEELBLOM OF MEEL OF MINDER AS 
100 LB. SEMOLINA OF BRUISMEEL VAN 
ENIGE BESONDERE VERKOPER KOOP. 

Die verkoopprys van die verskillende grade en verpak- 
kings van meelblom, meel, semolina of bruismeel aan ’n 
persoon wat op ’n bepaalde tydstip minder as 600 Ib. 
meelblom of meel of minder as 100 ib. semolina of bruis- 
meel van enige besondere verkoper koop, mag nie laer 
wees nie as dic verkoopprys gespesifiser in klousule 2 van 
hierdie Aanhangsel en is mutatis mutandis onderworpe 

aan die voorwaardes voorgeskryf in subklousule (5) van 

klousule 1 van hierdie Aanhangsel. 

4. MAKSIMUM VERKOOPPRYSE AAN °N_ PER- 
- SCON WAT MINDER AS 600 LB. MEELBLOM 

OF MEEL OF MINDER AS 100 LB. SEMOLINA 
OF BRUISMEEL VAN ENIGE BESONDERE 
VERKOPER KOOP. 

(1) (a) Vir meelblom, meel en semolina wanneer dit in 
verpakkings verkoop word soos hieronder gespesifiseer : —   
    

Per Bag Per Bag 

  

  

  
  

  
  

  

Per Bag Per Bag Per Bag Per Bag Per Bag 

Per Bag | of 100 Ib. | of 100 Ib. | of 50 ib. | of 25 4b. | of 10 tb. | of 5 fb. of 5 Ib 

of 200 lo. Net Net Net Net | Net Net Net 

Net (Cotton (Jute (Cotton (Cotten (Cotton (Cotion | (Paper 

. Container). Container).|Container). Container) .|Container). Container).|Container). 

Ss ad ‘s. de s. d. s. d s. d. s. d. s. d. s. d. 

Cake flour........c cece eee enneeeeees 83 6 43 9 43 1 22 8 i 8 4 il 2 8 2 44 

Bread flour..........e.ee0 ceeeeeee 68 4 36 2 35 6 ig 9 9 8 | - 4 1 2 3 | 2 0 

Sifted meal............ , 42 1 23 1 22 5 /.12 2; 6 4 2 10 17 14 

Unsifted meal . 41 1 22 7 21 11 11 11 6 3 2 9 1 7 1 34 

Semolinad........605 pace eeeecees “Seceeaae 87 6 45 9 45 1 23 8 12 2 5 14 29 2 6 

Per sak Per sak ‘Per sak Per sak Per sak Per sak Per sak 

Per sak | van 100 Ib.} van 100 ib.} van 50 tb. | van 25 tb. | van 10 Ib. | van 5 Ib. | van 5 Ib. 

van 200 tb.| netto netto netto netto’ netto netto | netto 

netto (katoen- (jute- (katoen- | (Katoen- | (katoen- | (katoen- | (papier 

houer). houer). houer). houer). houer). houer). { houer). 

s. d. s. d, s. d. s. d, s. d. s. do | os. d. s. d. 

Banketmeelblom........ pete neem eeeesenees 1 $3 6 43 9 43 1 22 8 11 8 411 2 8 2 44 

Broodmeelblom. ........005 ee cee ev ecaeaens 68 4 36 2 35 6 |° 18 9 9 8 A it 2 3 2 0 

Gesifte meel.......4.0 2c c cece ence neeees ae | 42 I 23 1 22 5 12. 2 6 4 2 10 1 7 14 

Ongesifte meel...........205- aeneebeeeeeee 41 1 22 7 21 11 11 il 6 3 29° 1-7 1 34 

> Semolina.......- Lace ecesenseeees ‘Vameeves 87 6 45 9 45 1 23 8 12 2 5 14]. 2 9 2 6           
  

(b) For semolina in 1-1b., 2-Ib., 3-Ib., and 4-Ib. packings, 
per pound :— 

Semolina......... dececcecucueaeenaseceteenenes 9d. 

(c) For flour, meal or semolina sold otherwise than in 

one or other of the packings referred to in (a) or '(b): — 

(b) Vir semolina in 1 Ib.-, 2 ib.-, 3 Ib en 4 Ib.-ver- 
pakkings, per pond :— 
Semolina. 0... cece lee eee ene e eect eeenenes 9d, 

(c). Vir meelblom, meel of semolina wat andersins ver- 
koop word as indie een of ander van die verpakkings   genoem in (a) of (6): — 

    

  

  

    

            

For 25 Ib. | For 10 fb. | For 5 Ib. 
For 50 tb. | or more | or more | or more | For less 
or more | but less | but less | but less | than 5 Ib, 

per 200 Ib.) than 50 Ib. | than 25 lb. | than 10]b.} per 1 Ib. 
per 25 Ib. | per 10 Ib. | per 5 Ib. 

. , s. d. s. d. s. d. s. d. s. d. 

Cake four... 0. ccc cece cece cere ee cence enero nee raee cere eneeene teen eeeneeee 83 6 11 2 4 7 2 4 0 5} 

Bréad flour....... dace eee ee ence nsec n eee e eee eee ee naan ee ereeeesentenennee 68 4 9 2 3 9 1 114 0 43 

Sifted meal... ccc cece cece c cece een eenene Vacca ane ean e ae enseneeereresees 42 1 5 104 (2 33 1 34 oO 34 

Unsifted meal... ccc ccc cece cc cece ccc r eee eee e erent ener eben eeeeeeearerees 4t 1 5 9 2 5 1 34 0 3 

Semolina........005 eects eneeee Fete wee e nese tetegescuces nee eneeeeeeeeene 87 6 ll 8 49 | 2 54 0 6 

. Vir 25 ib. | Vir 10 lb. | Vir 5 tb. 
Vir 50-lb.| of meer | of meer | of meer | Vir minder 
of meer, | maar min- | maar min- | maar min-| as 3 Ib., 

per 200ib.; der as | ° der as der as | per 1 Ib. 
50 Ib., 25 Ib.; 10 Ib., 

per 25 Ib. | per 10 Ib. | per 5 Ib 

. . - oe . s. d s. d. s. d. s. d. s. d. 

Banketmeelblom...........0 0. eee eee ee eee e eee cement eee neces eee teeeneee 83 6 ii 2 4 7 2 4 0 52 

Broodmeelblom........ cece eee eee cece ne ee rece eeseneeenes Ven ceeeeseees 68 4 9 2 3 9 1 114 0 43 

Gesifte eel... .... cee c cece tence eect een e ene ne ee neanes cba c eae eeeeeneaes 42 1 5 104 2 54 1 34 0 34 

Ongesifte mech... . ccc cee eee teen eee e nen e ene neeeeeceeeeeeearetaes 41 fi 5 9 2 5 1 33 0 3 

Semolinad... 0... cece cece crete eee e eee eee eect ee nee eet e enter er eeee aes 87 6 11 8 4 9 2 54 0 6 
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(d). For self-raising flour in 1-Ib., 2-Ib., and 3-Ib. pack- 
ings, per pound :— - 

Self-raising flour.../...eeceeeeeeee ce eeeeee seeeeee 74d. 

(2) The prices specified in sub-clause (i) of this clause 
‘are subject to the following conditions :— 

(a) Hessian or jute covers may be supplied for packings 
of 100 Ib, or less at an extra charge not exceeding 
2s. per cover so provided; : 

(6) no extra charge shall be made for any wocden cases 
or other containers provided to hold one-pound or 
two-pound or three-pound packings of self-raising. 
flour, or one-pound, two-pound, three-pound or 
four-pound packings of semolina; where no such 
cases or containers are provided, the prices in para- 
graphs (b) and (d) shall be reduced by 4s. per 100 
ib. of semolina or self-raising flour; 

(c) where the seller is a mill registered with the Wheat 
Control Board to mill wheat commercially, the’ 
prices shall include— 

(i) railage, but excluding road motor service 
charges, from the nearest railway station or 

siding of such mill or its depot situated in the- 
same centre as the aforesaid mill to the buyer’s 
nearest railway station or siding, including cost 
of carriage and transport from such mull or 
depot-to its nearest railway station or siding 
and all compulsory cartage charges of the 
South African Railways and Harbours 

Administration; provided’ that where flour, 
' meal, semolina or self-raising flour is sold to a 
buyer situated in South West Africa, Basuto- 
land, Swaziland or the Bechuanaland Protec- 
toraie railage shall mean railage, other than 
road motor service charges, to the border of 
the. Union of South Africa; or 

(ii) where the flour, meal, semolina or self-raising 
flour is not railed, the cost of. carriage and 
transport, other than road motor service 
charges, from such mill or its depot to the 
buyer’s premises; 

(d) where the seller is not a mill registered with the 
Wheat Control Board to mill wheat commercially, 
the prices shall include cost of carriage and trans- 
port to the buyer’s premises or to the seller’s nearest 
railway station or siding but shall not imclude 
railage and/or compulsory cartage charges of the 
South African Railways and Harbours Administra- 
tion; provided that where flour, meal, semolina or 
self-raising flour has been transported to the seller’s 
premises for a distance in excess of three miles from 
his nearest railway station or siding, the prices may 
be increased by the costs, calculated to the nearest 
quarter of a penny, actually incurred by him in’ 
respect of the distance in excess of three miles; 

(e) no seller shall supply, give. or offer or promise to 

supply or give any benefit whatever other than the 

wheaten product sold to the buyer or to any other 
person in respect of the sale of such wheaten 
product. Where any benefit other than the wheaten . 
product sold is supplied, given, offered, or promised | . 
‘to the buyer or to any other person in respect 
of the sale of such wheaten product as aforesaid, 

such sale shall be deemed to be at a price other 
than the price fixed for the said product in this 
Annexure. , 

- For the purpose of these conditions any additional con- 
sideration, prize, reward, gift, service, concession, allow- 

ance, loan, payment, commission, rebate, gratuity, exten- 
sion of credit or advantage whatsoever shall be deemed to 

_ be a benefit. 

5. The prohibition made known by Government Notice 
No. 2383 of 1953 is hereby repealed.   | gewing No. 2383 van 1953 word hierby herroep. 

(d), Vir bruismeel in 1 1b.-, 2 Ib.- en 3 Ib.-verpakkings, 
per pond : — , 

Bruismecl...........ec cece ect e cece he cencecevevaees Tad. 

(2) Die pryse gespesifiseer in subklousule (1) van hierdie 
Klousule is onderworpe aan die volgende ‘voorwaardes : — 

‘(a) Goiing- of jutéomslae kan vir verpakkings van 100 
lb. of minder verskaf word teen ’n ekstra koste van 
hoogstens 2s. per omslag aldus verskaf; 

(b) geen ekstra koste mag gevra word vir houtkaste of 
ander houers wat verskaf word om 1 Ib.- of 
2 Ib. of 3  tb-verpakkings) van  bruismeel, 
of 1 Ib-, 2 ‘Ib-, 3 lb- of 4 Ib.-verpakkings 
van semolina te bevat nie; waar geen sodanige 
kaste of houers verskaf word nie, word die pryse 
gespesifiseer in paragrawe .(b) en (d) verminder 
met 4s. per {£00 1b. bruismeel of semolina; 

c) waar die verkoper ’n meul is wat by die Koring- 
raad geregistreer is om koring kommersiecl te maal, 

sluit die pryse in— 

(i), spoorvrag, maar nie padmotordienskoste nie, 
van die naaste spoorwegstasie of -halte van 
sodanige meul of sy depot in dieselfde sentrum 
as gencemde meul na die koper ‘se naaste 
spoorwegstasice of -halte, met inbegrip van 
_vraggeld en vervoerkoste van sodanige meul 
of depot af na sy naasie spoorwegstasie of 
-halte en alle verpligie kerweikoste van die 
Administrasie van die Suid-Afrikaanse Spoor- 
weé en Hawens; met dien verstande dat waar 
meelblom, meel, semolina of bruismeel aan ’n 
koper in Suidwes-Afrika, Basoetoland, Swazi- 
land of die Betsjoeanaland-protektoraat ver- 
koop word, spoorvrag beieken- spoorvrag, 
behalwe padmotordienskoste, tot by die grens 
van die Unie van Suid-Afrika; of 

(ii) waar die meelblom, meel, semolina of bruis- 
meel nie per spoor versend word nie, die vrag- 

- geld en vervoerkoste, behalwe padmotordiens- 
koste, van sodanige meu! of sy depot af na die 

_ koper se perseel;. : 

(d) waar die verkoper nic ’n meul is wat by die 
Koringraad geregistreer is om koring kommersicel 
te maal nie, sluit. die pryse die vraggeld en vervoer- 
koste na die koper se perseel of nla die verkoper se 
naasie spoorwegstasie of -halte in, maar dit sluit 
nie spcorvrag en/of verpligte karweikoste van die 
Administrasie van die Suid-Afrikaanse Spoorweé - 
en Hawens in nie; met dien verstande dat waar 
meeiblom, meel, sermolina of bruismeei na die ver- 
koper se perseel vervoer is oor ’n groter afstand as 
drie myl van sy naaste spoorwegstasie of ~halte af, 
die pryse verhoog ken word met die koste wat 
werklik deur hom ten opsigie van die afstand bo 
drie myl aangegaan is, bereken tot die naaste 
kwartpennie; 

{e) geen verkoper mag, uitgesonderd die koringproduk . 
wat verkcop is, enige voordeel hoegenaamd ten 
opsigte van die verkoop van sodanige koringproduk 
aan die koper of enige ander persoon verskaf, gee 
of aanbied of beloof om te verskaf of te gee nie. 
Waar enige voordeci, uitgesonderd die koringpro- 
duk wat verkoop is, ten opsigte van die verkoop: 
van scodanige koringproduk aan die koper of aan 
jemand anders verskal, gegee, aangebied of beloof 
word, word scdanige verkoping geag teen ’n ander 
prys te wees as die prys vir genoemde produk in 
hierdie Aanhangsel vasgestel. 

Vir die toepassing van hierdie voorwaardes word ’n 
addisionele vergoeding, prys, beloning, geskenk, diens, 
konsessie, toelae, lening, betaling, kommissie, korting, 
gratifikasie, verlenging van krediet of voorreg van watter 
‘aard ook al, geag ’n voordeel te wees. 

5. Die verbod bekendgemaak by Goewermeniskennis- 

i9



20 . GOVERNMENT GAZETTE EXTRAORDINARY, 29 OCTOBER 1954 

DEFINITIONS. 

6. (1) For the purpose of paragraphs (d) and (e) of sub- 
clause (5) of clause 1— 

(a) delivery of flour, meal, semolina or self- -raising flour 
shall be deemed to have been effected— 

(i) where the flour, meal, semolina or self-raising 
flour has not been ‘railed, on the date on which 
these products arrive at ‘the buyer’s premises; 

(ii) where the flour, meal, semolina, or self-raising 
flour has been ‘railed up to a distance of 200 
miles, on the third day after the date of railing; 

(iii) where the flour, meal, semolina or self-raising 
flour has been railed more than 200 but not 
roore than 500 miles, on the fifth day after 
the date of railing; 

(iv) where the flour, meal, semolina or self-raising 
flour has been railed more than 500 but not 
more than 700 miles, on the seventh day. after 
the date of railing; 

(v) where the flour, meal, semolina or self-raising 
flour has been railed more than 700 but not 
more than 900 miles, on the ninth day after 
the date of railing; 

(vi) where the flour, meal, semolina or self-raising 
flour has been railed’ more than 900 but not 
more than 1,100 miles, on the twelfth day 
after the date of railing; 

(vii) where the flour, meal, semolina or self-raising 
flour has been railed more than 1,100 miles, 
on the fifteenth day after the date of railing. 

(2) For the purpose of this Annexure— 

(a) only so much of any quantity of flour, meal, semo- 
lina or self-raising flour purchased from any one 
seller as is delivered at one and the same time at a 
particular place shall be deemed to have been 
bought at a particular time; ; 

(b) “sell” shall have the meaning assigned to that term 
in the Marketing Act, 1937, as amended; 

(c) “ Wheat Control Board” shall mean the Wheat 
Industry Control Board referred to in section 2 of 
the Winter Cereal Scheme, published by Procla- 
mation, No. 184 of 1949, as amended; 

(d) the grades of flour, meal, semolina and self-raising 
flour referred to in this Annexure are the grades 
specified in the regulations published under Goveran- 
ment Notice No. 2377 of the 30th October, 1953, as 
amended. 

  

# No. 2235.] 
WINTER CEREAL SCHEME. 

  

WHEAT PRICES. 

In terms of sub-section (1) of section twenty-nine of the 
Marketing Act, 1937 (Act No. 26 of 1937), as amended, 
I, STEPHANUS PETRUS LE Roux, Minister of Agriculture, 
hereby make known that the Wheat Industry Control 
Board referred to in section 2 of the Winter Cereal 
Scheme, published under Proclamation No. 184 of 1949, 
as amended, has in terms of section 26 of the Scheme, and 
with my approval, imposed the prohibition specified in 
the Schedule hereto in connection wth the sale of wheat. 

Aad I do hereby further make known that the said | 
prohibition shall become operative on the first day of 

~ November, 1954. 
§. P. LE ROUX, 

Minister of Agriculture. 
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[29 October 1954.   

WooRDOMSKRYWING. 

6. (1) Vir die toepassing van paragrawe (d) en (e) van 
subklousule (5) van klousule 1— - 

(a) word geag dat lewering van meelblom, meel, semo- 
lina of bruismeel geskied het— 

(i) waar die meelblom, meel, semolina of bruis- 
meel nie per spoor gestuur is nie, op die datum 
waarop hierdie produkte by die koper se per- 
seel aankom:; 

(ii) waar die meelblom, meel, semolina of bruis- 
meel per spoor gestuur is tot op ’n afstand 
van 200 myl, op die derde dag na die datum 
van versending per spocr; 

(ili) waar die meelblom, meel, semolina of bruis- 
micel verder as 200 maar nie verder as 500 myl 
nie per spoor gestuur is, op die vyfide dag na . 
die datum van versending per spoor; 

Ww) waar die meelblom, meel, semolina of bruis- 
meel verder as 506 maar nie verder as 700 
myl nie per spoor gestuur is, op die sewende 
dag na die datum van versending per spoor; 

. (vy) waar die meelblom, meel, semolina of bruis- 
meel verder as 700 maar nie verder as 900 myl 
me per. spoor gestuur is, op die negende dag 
na die datum van versending per spoor; 

(vi) waar die meclblom, meel, sernolina of bruis- 
meel verder as 900 maar nie verder as 1,100 
myl nie per spoor gestuur is, op die twaalfde 
dag na die datum van versending per spoor; 

(vii) waar die meelblom, meel, semolina of bruis- 
meel verder as 1,100 myl per spcor gestuur is, 
op die vyftiende dag na die datum van ver- 
sending per spoor. 

(2) Vir die toepassing van hierdie Aanhangsel— 

(a) word geag dat net soveel van die hoeveelheid meel- 
blom, meel, semolina of bruismeel van enige beson- 

dere verkoper gekoop as wat tegelyk by ’n bepaalde 
plek gelewer word, op ’n bepaalde tydstip gekoop 
is; 

©) ‘het ». verkoop ” die betekenis wat in die Bemarkings- 
wet, 1937, soos gewysig, daaraan geheg word: 

(c) beteken ,, Koringraad” die Raad van Beheer cor 
die Koringnywerheid genoem in artikel 2 van die 
Wintergraanskema gepubliseer by Proklamasie No. 
184 van 1949, soos gewysig: 

(d) is die grade meelblom, mee], semolina en bruismeel 
in hierdie Aanhangsel genoem, die grade aangegee 
in die regulasies gepubliseer by Goewermentsken- 
nisgewing No. 2377 van 30 Oktober 1953, soos 
gewysig. 

  

* No. 2235.] [29 Oktober 1954, 

WINTERGRAANSKEMA. 

KORINGPRYSE. 
  

Ooreenkomstig subartikel (1) van artikel nege-en-twintig 
van die Bemarkingswet, 1937 (Wet No. 26 van 1937), soos 
gewysig, maak ek, STEPHANUS PETRUS LE Roux, Minister 
van Landbou, hierby bekend dat die Raad van Beheer oor 
die Koringnywerheid genoem in artikel 2 van die Winter- 
graanskema gepubliseer by Proklamasie No. 184 van 1949, 
soos gewysig, kragtens artikel 26 van daardie Skema en 
met my goedkeuring die verbod uiteengesit in die Bylae 
hiervan in verband met die verkoop van koring opgeié het. 

En vooris maak ek hierby bekend dat genoemde verbod 
op die eerste dag van November 1954 in werking tree. 

S. P. LE ROUX, 

Minister van Landbou.
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. SCHEDULE. 
  

PRODUCERS’ SELLING PRICES OF WHEAT. 
  

“1-No producer of wheat shall: sell or dispose of wheat, 
‘other than wheat sold for seéd purposés under the 
authority of a permit issued under sub- section (3) of 
section 25 of the Scheme,-or seed wheat produced in terms 
‘of an agreement with the Board and delivered to it, at 

: | teen" ander pryse as die volgende verkoop of van dic 
hand’ sit nie: — 

ptices other than the following :- —- 

(1) In the case of wheat sold in bags— 
‘ Class A. Class Bo Class D. 

_ : s. d. s. d, .s. da 
Grade t... 

  

50 3 49 9 46 9 
Grade 2... 49 7 . 49 1 - 46 1 
Grade 3... 48 1 47 7 44 7 

’ Grade 4... —_ 4410. 41 10 
Grade 5 —_— | 41 8 38 8) 
Grade 6 — - 3710 - 3410 

The foregoing prices are per r bag of 200 Ib. net weight, 
and are subject to the conditions— 

(a) that a commission of is. 2d: (one shilling and two 
_ pence) per bag be deducted by the Board or. an. 

‘agent of the Board: 

(b) that the wheat be delivered free on rail producer’ S 
railway station and that any Road Motor Service 
charges are to be paid by the producer; 

(c) that the wheat be delivered’ in new whole jute 
grain-bags having a superficial area exceeding 
1,100 square inches; and 

(d) that tare for bags be deducted from the gross 
'. . weight of the wheat delivered at the rate of 3 Ib. 

per ‘bag. “ 

(2) In the ‘case of wheat delivered in elevators of the 
South African Railways and Harbours Administration 
(per unit of 200 Ib. net weight): The same prices as the 
prices per bag for the respective classes and grades speci- 
fied in sub-clause (1), less— 

(a) 1s..(one shilling) per. unit; 

(b) the commission. of: 1s. ‘2d: (one. ‘shilling and two 
pence) per unit referred to in condition (a) of sub- 
clause (1); and 

‘() the storage charges in respect of such wheat which 
may be payable to the South African Railways and |. ~ 
Harbours Administration at the date on which the 
receipt for such wheat is received by the Board 
or an agent of the Board;. provided that for -the 
purpose of determining the amount of any deduc- 
tion under this paragraph, an additional elevator. |. 
storage period shall be deemed to have accrued if 
the elevator receipt for such wheat is received by 
the Board or such agent after the sixth day 
reckoned from and including the day on which 
such wheat was deposited in the elevator. 

(3) In the case of wheat delivered in bulk to an agent 
of the Board or to some other party nominated by the 
Board or by an agent of the Board (per unit of 200 Ib. 
net weight): The same prices as the prices per bag for the 
respective classes and grades Specified in sub-clause (1), 
less— 

(@ 1s. (one shilling) per unit; 

(b) the commission of Is. 2d. (one shilling and ‘two 
pence) per unit referred to in condition (a) of sub- 
clause (1). 

The prices in this sub-clause are subject to the con- 
dition that. if wheat ‘is delivered in bulk— , 

(i) by rail to a bulk grain storage depot of an agent 
of the Board, the wheat shall be delivered free at 
such depot; 

- (ii) by rail to a bulk grain storage depot of a party 
nominated by the Board or by. an agent of the. 
. Board, the wheat’shall be delivered free on rail the 
_producer’s railway station; and .   

BYLAE. oo 

|" VERKOOPPRYSE VAN_KORING VIR 
PRODUSENTE.. 

  

  

1. Geen produsent van koring mag koring; uitgesonderd 
-koring wat kragtens ’n permit: uitgereik ingevolge sub- 
artikel (3) van artikel.25 van die Skema vir saaddoeleindes 
verkoop word, of saadkoring wat ingevolge ‘n ooreenkoms 
met die Raad geproduseer is en aan hom gelewer word, . 

() In die geval van koring in sakke verkoop:— 

‘Klas A. Klas B. Klas D, 
s. d. s. d. s. d. 

Graad 1...i. cece sceceeee cee 50 3 49 9 449. 
Graad 2.0... cece cee cone 49 7 - 49 1 46 1 
Graad 3... .. ccc cece eeenceee 48 1 47 7 44 7 
Graad 4..... 0c cece cece ec oae — -44 10 41 10 

». Graad 5... cb ieee cece e ween oo Al 8 38 8 
Graad 6..... ccs eeecccnceee —_ 37 10 34 10 

Bostaande pryse is per. sak van 200 pond netto-gewig en 
| is onderworpe. aan dic voorwaardes— 

(a) dat ’n. kommissie van 1s. 2d. (cen sjieling en twee 
pennies) per sak afgetrek word deur die Raad of ’n 
agent van die Raad; 

_(b) dat die koring vry op spoor by die produsent se 
spoorwegstasie gelewer en padmotordienskoste deur 
die produsent betaal word; 

(c) dat die Koring gelewer word in nuwe heel jutegraan- 
sakke met.’n oppervlakte van meer as I, 100 vier- 
kante duim; en 

(d) dat tarra vir sakke van die bruto- -gewig van gelewer- 
_de koring afgetrek word teen 3 Ib. per sak. 

(2) In die geval van koring wat in graansuiers van die 
Administrasie van die Suid-Afrikaanse Spoorweé en 

| Hawens gelewer word. (per eenheid van 200 pond netto- 
gewig): Dieselfde pryse-as die pryse per sak vir die 
onderskeie klasse en grade gespesifiseer in subklousule 
(1), min— 

(a) 1s. (een sfieling) per eenheid; 

-(b) die kommissie van 1s. 2d. (een sjicling en twee 
‘pennies) per eenheid genoem in. voorwaarde (a) van 

> subklousule (1); -en 

©. die opbergingskoste ten opsigte van sodanige koring 
wat aan die Administrasie van die Suid-Afrikaanse 

' ' Spoorweé en Hawens betaalbaar mag wees op die 
datum waarop die kwitansie vir sodanige koring 
ontvang word deur die Raad of ’n agent van, die 
Raad; met dien verstande-dat-ten einde die bedrag 
vas te stel van enige aftrekking kragtens hierdie 

. paragraaf, daar geag word dat ’n bykomende graan- 
suieropbergingstydperk opgeloop het. indien die 
.graansuierkwitansie vir sodanige koring deur die 
Raad of” sodanige agent ontvang word-na die sesde 
dag gereken met ingang van en insluitende die dag 
waarop sodanige koring in die graansuier gestort is. 

(3) In die geval van koring wat in massa gelewer word 
aan ’n agent van die Raad of aan ’n ander party deur die 
Raad of deur ’n agent van die Raad benoem (per eenheid 
van 200 Ib. netto-gewig): Dieselfde pryse as die pryse per — 
sak vir die onderskeie klasse en grade gespesifiseer in 
subklousule (1), min— 

(a) Is. (een sjieling) per eenheid; '— 
_. (b) die kommissie van 1s. 2d. (een sjieling en twee 

pennies) per eenheid genoem in voorwaarde (a) van. - 
subklousule (1). 

‘Die pryse in hierdie subklousule is onderworpe aan die 
voorwaarde dat indien die koring in massa gelewer 
word— 

-(i) per spoor aan ’n massagraanopbergingsdepot van ’n 
agent van die Raad, die koring vry by sodanige 
depot gelewer word; 

(ii) per spoor aan ’n massagraanopbergingsdepot van ’n 
party deur die Raad of deur ’n agent van die Raad. 

- benoem, die koring vry op spoor by die pordusent 
_Se spoorwegstasie gelewer word; en 

at
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(iii) by road transport to a bulk grain storage depot of 

an agent of the Board or of some other party 

nominated by the Board or by an agent of the 

~ Board, the wheat shall be delivered free at such 

depot. 

2..In this Schedule— 

(a) the expression “the Scheme” means: the Winter 

Cereal Scheme, published under Proclamation No. 

184 of 1949, as amended, and any expression to 

which in that Scheme a meaning has been assigned 

bears, when used in this Schedule, the same miean- 

ing; . . 

(b) the expression “railway station” means a railway 

station of the South African Railways and Har- 
bours Administration; - 

(c} the classes arid grades of wheat referred to are the 

classes and grades specified in the regulations 

published under Government Notice No. 1763 of 

the 20th October, 1944, as amended; 

(d) “sell” shall have the meaning assigned to that.|. 

term in the Marketing Act, 1937, as amended; 

(e) “ Board” means the Wheat Industry Control Board 

referred to in section 2 of the Winter Cereal 

Scheme, publisied by Proclamation No.. 184 of 
1949, as amended; 

(f) “ agent ” means an agent of the Board appointed in 

terms of ‘sub-section (2) of section 25 of the 

Scheme. : : 

Nore.—The prices specified in this notice are stibject 

to the deduction of the special levy of Id. per bag or unit. 

    

No. 2736] 
WINTER CEREAL SCHEME. 

IMPOSITION OF SPECIAL LEVY _ON WHEAT. 

  

In terms of sub-section (1) of section twenty-nine of the 

Marketing Act, 1937 (Act No. 26 of 1937), as amended, 

I, STEPHANUS PeTRUS LE Roux, Minister of Agriculture, 

hereby make known that the Wheat Industry Control - 

Board referred to in section 2 of the Winter Cereal Scheme, 

published under Proclamation No. 184 of 1949, as 

amended, has, in terms of section 23 of that Scheme, and 

with my approval, imposed the special levy specified in 

the Schedule hereto, in substitution for the special levy 

imposed by Government Notice No. 2538 of 1952. 

And I do<hereby further make known that the said 

special levy shall become operative from the first day of 

November, 1954. 
S. P. LE ROUX, 

Minister of Agriculture. 

' SCHEDULE. 

  

1. (a) All persons dealing in the course of trade with 

wheat who grind, crush, grist or- otherwise process wheat 

shall pay to the Board a special levy of two and a half 

pence per 200 Ib. net weight on all wheat purchased by 

them from the Board for the manufacture of flour, meal or 

semolina; provided that if such wheat is subsequently used 
for a different. purpose, the Board may, in its discretion, 
refund such special levy. 

(b) The said special levy shall be added to, and be 
payable at the same time as, the price at which the Board 
disposes of the wheat to such persons. : 

2. In this Schedule— 

(a) “ Board” means the Wheat Industry Control Board 
referred to in section 2. of the Winter Cereal 
Scheme, published by Proclamation No. 184 of 
1949, as amended; 

(b) “ flour”, “ meal ” and “ semolina ” mean flour, meal 
and semolina as defined in the grading regulations 
for wheaten products contained m Government 
Notice No, 2377 of 1953, as amended. 
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Gii) per padvervoer aan *n massagraanopbergingsdepot 
van ’n agent van die Raad of ’n ander party deur 
die Raad of deur ‘n agent van die Raad benoem, 
die koring vry by sodanige depot gelewer word. 

2. In hierdie Bylae— 

(a) beteken die uitdrukking ,, die Skema ”, die Winter- 
sraanskema gepubliseer by Proklamasie No. 184 
van 1949, soos gewysig, en het elke uitdrukking 
waaraan in daardie Skema ’n betekenits geheg word, 
dieselfde betekenis waar dit in hierdie Bylae gebesig 

. word; . 
(b) beteken die uitdrukking ,, spoorwegstasie ”, ’n spoor- 

, wegstasie van die Administrasie van die Suid- 
_ Afrikaanse Spoorweé en Hawens; 

(c) word onder die klasse en grade van koring hierbo - 
genoem, verstaan die klasse en grade gespesifiseer 
in die regulasies gepubliseer by Goewermentsken- 

_nisgewing No. 1763 van 20 Oktober 1944, soos 
gewysig; 

(d) het ., verkoop ” die betekenis wat in die Bemarkings- 
wet, 1937, soos gewysig, daaraan geheg word: 

(e) beteken ,Raad” die Raad van Beheer oor die 
Koringnywerheid .genoem in artikel 2 van die 

. Wintergraanskema wat by Proklamasie No. 184 van 
‘1949, soos gewysig, bekendgemaak is; 

‘(f) beteken ,, agent”, “n agent van die Raad aangestel 
kragtens subartikel (2) van artikel 25 van die 
Skema. , 

LET WEL—Die pryse in hierdie kennisgewing gespesifi- 

seer is onderworpe. aan die aftrekking. van die spesiale 

heffing van 1d. per sak of eenheid. 
  

  

' [29 Oktober 1954, 

WINTERGRAANSKEMA. | 

OPLEGGING VAN SPESIALE HEFFING OP 
KORING. 

  

- . Ooreenkomstig subartikel (1) van artikel nege-en-twintig 

van die Bemarkingswet, 1937 (Wet No. 26 van 1937), soos 

gewysig, maak ek, STEPHANUS PETRUS LE ROUX, Minister 

van Landbou, hierby bekend dat die Raad van Beheer oor 

die Koringnywerheid genoem in artikel 2 van die Winter- 
graanskema wat by Proklamasie No. 184 van 1949, soos 

gewysig, gepubliseer is, kragtens artikel 23 van daardie 

‘skema en met my goedkeuring die spesiale heffing in die 

Bylae hiervan gespesifiseer, opgelé het in die plek van die 
spesiale heffing wat by Goewermentskennisgewing No. 

| 2538 van 1952 opgelé is. 
En voorts maak ek hierby bekend dat. genoemde spesiale 

heffing met ingang van 1 Novesber 1954 in werking tree. 

S. P. LE ROUX, 

Minister van Landbou. 

BYLAE. 
  

. 1. (a) Alle persone wat as. ’n besigheid met koring 
handel en wat koring maal, breek, tot gruis maak of ander- 
sins. verwerk, moet ’n spesiale heffing van twee en “n 
halwe pennies per 200 pond netto-gewig aan die Raad 

 betaal op alle koring.wat deur hulie van die Raad gekoop 
word vir die vervaardiging van meelblom, mee! of 

semolina; met dien verstande dat as sodanige koring later 
vir ’n ander doel gebruik word, die Raad na goeddunke 
sodanige spesiale heffing kan terugbetaal. 

(by Gencemde spesiale heffing word bygevoeg by, en is 
betaalbaar op dieselfde tydstip as die prys waartcen die 
Raad die koring aan sodanige persone van die hand sit. 

2. In hierdie Bylae beteken— 

(a) ..Raad”, die Raad van Beheer oor die Koring- 
nywertheid genoemde in artikel 2 van die Winter- 
graanskema wat by Proklamasie No. 184 van 1949, 
soos gewysig, bekendgemaak is; 

-(b) ,,meelblom ”, ,,meel” en ,,semolina”, meeiblom, 
meel en semolina soos omskryf im die graderings- 
resulasies vir koringprodukte vervat in Goewer- 
mentskennisgewing No. 2377 vam 1953, soos 

' gewysig.
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IMPORTERS. 
EXPORTERS 
INDUSTRIALISTS 
subseribe to 

  

    

This Journal embodies inter alia 
a monthly economic review (with. 
statistics) of business and industrial 

condiiions in the Union, the latest 

Departmental information on market 
possibilities for Union products in 
countries at present covered by the 
Union’s Overseas Trade Representa- 

tives, lists of trade enquiriés, items of 

industrial activity in the Union, the 

latest information on price and com- 
modity control, most reports (un- 

abridged) of the Board of Trade and 
Industries, and articles of a general 

nature in connection: with commerce 

and industry 

. The monthly Journal 

of the Department of Commerce and Industries 

SUBSCRIPTION: la the Union of 8.A., S.W.A,, Bechuanaland Protectorate, Swaziland, Basutoland, Seuthern and Northern Rhodesia, 
Mocambique, Angola, Belgian Congo, Nyassaland, Tanganyika, Kenya and Uganda—6d per copy.or 5/- {7j/6 elsewhere) per 

: . annum, payable in advance to The Government Printer, Pretoria 

PUBLISHED IN BOTH OFFICIAL LANGUAGES 

  

  

  
INVOERDERS 
UITVOERDERS - 
NYWERAARS 
éekhen in op     

  

Hierdie tydskrif bevat o.a. ’n maandelikse 

-’ ekonomiese oorsig (met statistick) van - 

besigheids- en nywerheidstoestande in 

die Unie, die jongste departementele 

inligting oor. afsetmoontlikhede vir 

Unie-produkte in lande waar die 

Unie oorsese handelsverteenwoordigers 

het, lyste van handelsnavrae, besonder- 

hede in verband met nywerheidsbedry- 

wighede in die Unie, die jongste aspekte 

van prys- en voorradebeheer, die 

meeste verslae (volledig}) van die Raad 

van Handel en Nywerheid, en artikels 

van *n algemene aard cor die handel en 

_nywerheid 

| Die maandblad 

ean die Departement can Hiaudel ex Nyworkeid 

INTEKENGELD: In die Unie van S.A., Suidwes-Afrika, Betsjoeanaland-Protektoraat, Swasieland. Basoetoland, Suid- en Noord-Rhodesis, 
Mosambiek, Angela, Belgiese Kongo, Niassaland, Tanganjika, Kenia en Oeganda teen 6d per eksemplaar, of teen 5/- per 

jaar (7/6 elders) vooruitbetaalbaar aan Die Staatsdrukker, Pretoria 

VERSKYN IN ALBE! AMPTELIKE TALF     
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[t is worth the trouble I 

By posting 5/- once a year, you will receive for 12 months, 

every month . 

“The Woman.and Her Home’ 
THE JOURNAL FOR THE SOUTH AFRICAN HOUSEWIFE 

‘This illustrated - monthly magazine, issued by the Departme nt of 

Agriculture, contains articles covering all the aspects of the house- 

wife’s s interests — recipes, patterns, needlework, ete) 

  

SEND 5/- TO THE GOVERNMENT PRINTER, PRETORIA 

as a year’s AN 
" 

“eciptiows The Woman and Her Home 
  

  

  

Dis die moeite werd ! 
Slegs vir die moeite om eenmaal per jaar 5/- te pos, kry u 

vir 12 maande, elke maand 

Die Vrou en Haar Huis 
DIE MAANDBLAD VIR DIE SUID-AFRIKAANSE VROU 

_Hierdie geillustreerde -maandblad van die Departement van 

Landbou bevat artikels oor al die belange van die huisvrou — 

reseppe, patrone, naaldwerk, ens. 

  

STUUR 5/- AAN DIE STAATSDRUKKER, PRETORIA 

as ’n jaar se ott 

sickens co ,, Die Vrou en Haar Huis 
  

  

  

The Government Printer, Pretoria | - Die Staatsdrukker, Pretoria. 
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